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Perchè ùn pò humankind scioglie i so prublemi? 

Nun sai ca lu primu e noms de li cosi a Bibbia, mostra, Ghjesù annunziatu su ntirissati a la bona nova di 
u regnu di Diu? 

Nun sai ca lu Regnu di Diu fu lu cchiù mpurtanza di l 'apòstuli, e chiddi prima ca li vucali? 



u Regnu di Diu hè a persona di Ghjesù? Hè u regnu di Diu, Cristu vivant a so vita à noi avà? u Regnu di 
Diu hè pocu tipu di futuru regnu veru a prucedura? Si tù credi chì insegna la Bibbia? 

Cosa hè un regnu? Just ciò chì hè u Regnu di Diu? Chì ùn a Bibbia 'nzignari? Chì hà u principiu di chiesa 
cristiana 'nzignari? 

Ùn s'ampara chì u fine ùn possu andà sinu à u Regnu di Diu hè annunziatu à u munnu comu 'na 
tistimunianza? 

U Fotografia nantu à cupertine, iamme, fronte, mostra un agnellu curcatu falà cù un lupu comu cumpostu da 
Burdine Printing è seria. U Fotografia nantu à Cover ritornu hè a parti di u bastimentu urigginali Chiesa di Diu, in 
Ghjerusalemme pigliatu in u 2013 da Dr. Bob Thiel.  

 

cuntenutu 
 

1. Dunqua umanità hannu la suluzzioni? 

2. Chì Vangelu hà Ghjesù annunzià? 

3. hè u Regnu di Diu cunnisciutu in lu testu cchiu vecciu? 

4. Avete l'Apòstuli insignà u Vangelu di u Regnu? 

5. surghjenti fora di u Novu Testamentu insignanti di u Regnu di Diu. 

6. chjese Greco-Roman insignà u Regnu hè impurtante, Ma ... 

7. Perchè u Regnu di Diu? 

nfurmazzioni cuntattu 

 

1. Dunqua umanità hannu la suluzzioni? 

Lu munnu, faces parechji prublemi. 

Tanti pirsuni sunnu a fame. Parechje persone sò marturiatu. Assai genti faccia a puvertà. U vituperiu 
hè in quà, seria. Zitelli, cumprisu chiddi sidéral, risolve Abuse. malatii Drug-risistenti, cuncèrnanu 
parechji duttori. Major cità industriale sò aria troppu cuntaminatu à esse intesa. Various dirigenti 
minacce di a guerra. attacchi militanti tena mesta. 

U leader mondu comporta i prublemi di punta à l'umanità? 

Parechje pensu cusì. 



Agenda New Universal 

U 25 di sittembri di u 2015, dopu à un discursu-nota fundamintali di l'Vaticanu Papa, Francis, u 193 
nazzioni di l 'ONU (UN) vutatu à azzione u "17 Goals Sviluppu Sustainable" di lu campu ca 
urigginariamenti era com'eddi i Agenda New Universal. Quì sò 17 di i scopi di l'ONU: 

Goal 1. Suldatu puvertà in tutte e so forme quindi 

Goal 2. End fami, à livellu di sicurità manciari e dâ migghiuranza nourrisson è prumove 
agricultura durevule 

Goal 3. pigliinu in contu una vita sana, è a prumuzione surgente-essendu di tuttu nta na pocu 
impremenu 

Goal 4. pigliinu in contu l 'aducazzioni di qualità cumpresu e équitable è di prumove e 
pussibilità amparera lifelong per tutti 

Goal 5. ghjugna à parità geniri e empower tutte e donne è di fimmineddi 

Goal 6. pigliinu in contu a dispunibulità è gestione durevule di l 'acqua è Bollard per tutti 

Goal 7. pigliinu in contu accessu à a energia Cosi, accéder, durevule è muderni di tutti 

Goal 8. Promote possu, crescita cumpresu è durabile ecunomica, impiegati piena e pruduttivu, 
è u travagliu Decisive per tutti 

Goal 9. Pecci BTP resilient, prumova a industrializazione cumpresu e durevule è a nuvità leii 

Goal 10. Fate cunsumà inuguaglianza ntra è mezu à i paesi 

Goal 11 Make cità e lu rami umanu cumprisi, sicuru, resilient è durevule 

Goal 12. pigliinu in contu essayer a cunsumazione di e pruduzzioni di durevule 

Goal 13. Pagliacci, azzione di dà a luttari contru cambià u clima è u so impacts  

Goal 14. cunservà e Pratichendu aduprà u oceani, mari e risorse marina di sviluppu durevule 

Goal 15. prutege, risturà è di prumuzioni di usu durevule di ecosistema terrestrial, feranu una 
furesta corsa, cumbattimentu di a disertificazioni, è firmonu e pone dégradation terra è 
firmonu perdita di a diversità biologica 

Goal 16. Favurisce suceta di paci è cumpresu per u sviluppu durevule, purtà un accessu à a 
ghjustizia di tuttu, è di custruì li stituzioni effettiva, cuntu e cumpresu in tutti i livelli  

Goal 17. dà forza à i mezi di e matematiche è revitalize u partinariatu glubali di u sviluppu 
durevule 

Issu patrimoniu si pensa à esse cumplettamente realizatu da 2030 è hè ancu chjamatu u  2030 Agenda 
di Sviluppu Sustainable. U scopu hè di scioglie ailments di punta à l'umanità à traversu regulamentu, 
l'istruzzioni, e rete di cuuperazione è interfaith. Mentre chì parechji di i so scopi sò bè, per certi di i so 
metudi è i scopi sò gattivi (cf. Ghjenesi 3: 4). Stu patrimoniu, dinù, hè a stari cuLaudato Si Enciclica di 
Papa Francesco. 



U "Agenda New Universal" putissi èssiri chiamata la "Agenda New Cattòlica" comu la parola "soca" 
significa "universale". Pope Francis chjama u adozioni ufficiali di lu Agenda New Universal "un signali 
cchiù mpurtanti di la spiranza." 

Pope Francis dinù a parolla di u scontru internaziunale chiamatu COP21 (ufficiarmenti ntitulatu  21u 
Cunfarenza di u Parties à a Cunvenzione Framework UN nantu à Cambia Climate) in dicembre di u 2015, 
e li nazzioni di lascià «à seguità, pianpianinu di la strata nanzu, è cù un sensu eternu-impurtanza di 
una sulidarità . " 

Mentri nuddu si voli soffiu contaminatu aria, vai a fame, serà bisognu, esse minacciata, etc., sarà stu 
sulidarità internaziunale di scioglie i prublemi di punta à l'umanità? 

U Pronuncia Track di l 'ONU 

L 'ONU si furmaru è stabilisce u 24 di uttùviru 1945, doppu la Sicunna Guerra Munniali, in modu à 
impedisce a un antru com'è u cunflittu, è à pruvà à prumove a pace in u mondu. A so fundazione, lu 
Cunzigghiu avìa 51 stati membri; Ci sò oramai 193. 

Ci hannu stati, centu, s'ellu ùn hè millaie, di scontri intornu à u mondu dapoi l'ONU furmati, ma avemu 
micca sempre avia ciò chì pudia esse qualificatu di a terza guerra mundiale. 

Certi cridennu ca cuuperazione ntirnazziunali comu l 'ONU si dici à prumove, assuciata incù u tippu di 
patrimoniu interfaith e studies ca lu papa Vigna è tanti altri capi riliggiusi Tintamu di prumove, hà da 
nasce a pace è a prusperità. 

Tuttavia, la casa discugràfica traccia di l 'ONU à seguiri sta ùn hè stata bona. In più di i numerosi 
cunfritti armati dipoi l 'ONU furmati, parechje millioni sò famiti, rifuggiati, è / o addisperata mischinu. 

Over na dicina fa, lu United Nations discutiri à azzione u so Goals Sviluppu Millennium. Hà avutu ottu "i 
scopi di sviluppu," ma chistu nun vogghiu farimi onuri, ancu secondu à l 'ONU iddu stissu.Cusì, in 2015, 
u so accussì-chiamatu "17 Goals Sviluppu Vert", èranu aduttatu. Certi sò optimistic. Certi lagnà si una 
fantasia: utopista. 

Eiu utopia va, lu 6 di maiu, 2016, Pope Francis dissi cci parsi di vidiri 'na utopia europea umana chì a so 
ghjesgia putissi aiutari ddu cuntinenti avè parte. Eppuru, sognu di u papa hà persu fora à esse un 
sugnacciu (cf. Rivilazione 18). 

Ci Maju Be Certi Guerrini e Shiva, Ma ... 

Dictionary d'armani Aiò, ni cunta ca utopia hè "un locu imaginariu in cui lu cuvernu, tra li liggi, e 
cundizioni suciali sò perfettu." 

A Bibbia insegna chì l'umanità ùn pò scioglie i so prublemi, nantu à a so propria: 

23 O Signore, u sacciu a strada di l'omu ùn hè micca à sè stessu; Un hè micca a omu chì marchja 
à dilli i so passi. (Jeremiah 10:23, NKJV longu nun veni spicificatu indettatu) 

A Bibbia ricìa ca cuuperazione internaziunale hà curanu: 

16 Vivu e miseria chì sò in a so modi; 17 È a via di a pace, ùn sò cunnisciuti 18 Ccà nun c'è scantu di 
Diu prima di a so ochji.. (Rumani 3: 16-18) 



Eppuru, tanti omini sò travagliu versu a so vista di una sucità utopista è ancu certi volti à pruvà à 
vennu cuimmurciuti riligione. Ma guasi nimu in cuntintati, vulìssi à seguità i modi di l 'unu veru Diu. 

Un hè micca ch'ellu ùn ci serà micca u prugressu versu à nisunu di i scopi di u Vaticanu United Nation 
l'o. Ci sarà certi, oltri ca comu certi si spargìu rapidamenti. 

Veramenti, e prubbabbirmenti, dopu u cunflittu di colpu, un tipu di pusessu di paci internaziunale 
seranu d'accordu per e cunfirmatu (Daniel 9:27). Quandu hè, tanti ti cumputus, tendenu à crèdinu ca l 
'umanità sarà avvicinendu circa una sucità più di paci e utopista. 

Parechje sarà pigliata in da tali 'u prugressu utopista' ntirnazziunali (cf. Ezekiel 13:10) equipagiu da 
parechji segni di e meraviglie (2 Thessalonians 2: 9-12). Ma a Bibbia dici tali pace sarà micca noms de 
(Daniel 9:27; 11: 31-44), malgradu ciò chì i capi pò ricunniscimu (1 Thessalonians 5: 3; lighjia 59: 8).  

Sè l 'umanità è manghjatu incapaci di ghjacciu avvicinendu su utopia, è ogni tipu di utopia pussibule? 

Iè. 

2. Chì Vangelu fattu di Ghjesù annunzià? 
A Bibbia ricìa ca na sucitàti utopista, chiamatu lu Regnu di Diu, hà fari sustituiri li cuvierni umani (Daniel 
2:44; Rivilazione 11:15; 19: 1-21). 
Quandu Ghjesù hà cuminciatu u so ministeru publicu, Hà rimissu annunziava a circa u Vangelu di u 

Regnu di Diu. Eccu ciò chì Mark hà dettu chì: 
14 Dopu chì Ghjuvanni fubbe statu imprigiunatu, Ghjesù andò in la Galilea, chì l'annunziava a 

bona nova di u regnu di Diu, 15 è dicendu: "U tempu hè ghjuntu à cumpiimentu, è u regnu di Diu 
hè vicinu. Fei, è credi in u Vangelu" (Mark 1: 14-15). 

Lu tèrmini Vangelu, veni da a parola greca transliterated comu euangelion, e veni a diri "bona missaggiu" 
o "una bona nova". In u New Testamentu, a parolla inglese "regnu," riguardanti regnu di Diu, è 

ammuntuàtu environ 149 voti in u NKJV è 151 in u Douay Rheims Bibbia. Ci veni da a parola greca 

transliterated comu basileia chi significa lu cuvernu o regnu di Piscinas. 
Regni Human, oltri ca comu Regnu di Diu, hannu un rè (Rivilazione 17:14), si copre un spaziu di 
spusizioni (Rivilazione 11:15), iddi hannu règuli (lighjia 2: 3-4; 30: 9), è ch'elli anu cùn (capìtulu 13:29). 
Eccu u primu insignamentu publicu da Ghjesù chì Matthew Whois: 

23 È Ghjesù andò parlà di tuttu Galilea, insignava in le sinagoghe, è chì l'annunziava a bona nova 

di u regnu (Matteu 4:23). 
Matthew Whois dinò: 

35 Allora Ghjesù andò su tutte e cità è paesi, insignava in le sinagoghe, è chì l'annunziava a bona 

nova di u regnu (Matteu 9:35). 
Lu Novu Testamentu, mostra chì Ghjesù hà maestre per sempre: 

33 È voi, vi eternamente nantu à a casa di Ghjacobbu, è di u so regnu ùn avarà mai fine (capìtulu 

1:33). 
Capìtulu Whois chì u so mutivazione chì Ghjesù fù mandatu era a annunzià u Regnu di Diu guarda ciò 

chì Ghjesù insignatu.: 



43 Ghjesù li disse, "mi tocca à pridicà u regnu di Diu a dinò l 'àutri citati, picchì di stu prugettu chì 

mi sò stati mandati" (capìtulu 4:43). 
Aghju mai intesu dì ch'ellu hè annunziata? Avete mai s'ampara chì mutivazione di Ghjesù per esse 

mandati era à pridicà u regnu di Diu? 
Capìtulu Whois puru ca Cristu ghiu è annunzià u Regnu di Diu: 

10 È l'apòstuli, quannu si carma, ellu tuttu ciò ch'elli avìanu fattu dittu. . Allora Ghjesù pigliò cun 

ellu, è si n'andò in disparti nimu in un locu desertu appartiniri a la cità chjamata Betsàida11 Ma 

quandu a ghjente ùn la sapiu, si ellu si mèssenu; e li ritrovu è li parlava di u regnu di Diu 

(capìtulu 9: 10-11). 
Ghjesù, Hà amparatu chì u Regnu di Diu, deve esse u priurità cima di quelli chì puderebbenu seguità à 
Ghjesù: 

33 Ma cercanu prima u regnu di Diu, è u so ghjustìzia (Matteu 6:33). 
. 31 Ma cercanu u regnu di Diu, è di tutte sse cose, serà aghjuntu à tè 32: Ùn àbbia paura, a picca 

banda, per ghjè bè piacè di u vostru patri pi dàriti di lu Regnu (Lucca capìtulu 12: 31-32). 
Cristiani sò à circà PRIMA u Regnu di Diu. Iddi andendu ciauru fa sta a so priurità cima di vivant com'è 

Cristu un'è elli Live è cerca à fà a so ritornu e regnu. Eppuru, a più chì vantanu Cristu, nun sulu nun 

cercanu prima u regnu di Diu, si nun mancu sacciu zoccu è. Parechji cumputus, crèdinu ca l 'essiri 

ingaghjati in a pulitica inghjuste hè ciò chì Diu expected da cristiani. Par ùn capisci regnu di Diu, si nun 

càmpanu ora comu si deve, o capisce perchè l'umanità è cusì ncungruenzi. 
Nutari macari ca lu regnu vi sarà datu à un pocu banda (cf. Rumani 11: 5). Si pigghia Megliu à vularà à fà 

parti di u veru picca banda. 
U Regnu di Diu ùn hè sempre stata impiantata nantu à a Terra 
Ghjesù, Hà amparatu chì u so pùblicu avissi a priari pi lu regnu di veniri, e pi 'iddi nun si già pussede lu: 

9 U nostru Babbu in celu, ch'ellu sia santificatu Your nomu. 10 U vostru regnu veni. Your sarà 

fattu (Matthew 6: 9-10). 
Ghjesù mandò i so discìpuli fora à pridicà u Regnu di Diu: 

1 Tandu chjamò i so dodici discepuli inseme, è li dete forza è putere nantu à tutti i dimònii, è à 

guarì i malatii 2 Ghjesù mandò elli à pridicà u regnu di Diu (capìtulu 9: 1-2).. 
Ghjesù, Hà amparatu chì a so presenza, sulu nun era lu regnu, comu lu regnu ùn fù stabilitu nantu à a 
Terra, allura: 

28 Ma s'è I scaccià i dimònii, da u Spìritu di Diu, di sicuru, u regnu di Diu hè vinutu nantu à tè 

(Mattiu 12:28). 
U veru regnu è in l'avvene. Un hè micca quì oghji com'è sti versi da Mark spettacolo: 

47 È s'è u vostru ochju nascenu voi à piccatu, pluck caccià lu fora. Hè megliu per voi à entre in u 

regnu di Diu, cù un uocchiu, piuttostu chè avè dui ochji, per esse attaque ... (Mark 9:47). 
23 Ghjesù, avanti e arretu e disse à i so discìpuli, dicendu: "Comu dura hè per quelli chì sò ricchi à 

entre in lu regnu di Diu!" 24 E u so discìpuli, culpiti da a so parolle. Ma Ghjesù, pigliendu torna, è 

li disse, "Baracca, quantu dura hè per quelli chì si fida à ricchi à entre in lu regnu di Diu! 25 Ghjè 



più fàciule per un so cammellu à andà à traversu l 'occhiu di la guglia chè per un omu riccu à 
entre in lu regnu di Diu "(Mark 10: 23-25). 
25 A ti, a ti dicu, ti facciu più vivu di u fruttu di a vigna, nzinu a ddu jornu quannu mi vivu lu novu 

in u regnu di Diu "(Mark 14:25). 
43 Ghjiseppu di Arimatea, un membru cunzigghiu mpurtanti, chi fu iddu aspetta di u regnu di 

Diu, turnava e iju a pigghiari lu curaggiu ... (Marcu 15:43). 
Ghjesù, Hà amparatu chì u regnu ùn hè avà parti di stu mondu oghjincu: 

36 Ghjesù li rispose: «A me regnu ùn hè di stu mondu Si My chi vinìanu di stu mondu, mo attaccà 

si lotta, tantu ca ju nun avissi a èssiri trasmessa à i Ghjudei; ma ora I mo regnu ùn hè micca da 
quì." (Giuvanni 18: 36). 

Ghjesù, Hà amparatu chì u regnu, iddu veni dopu ch'ellu vene di novu, è ch'ellu serà u so rè: 
31 "Quannu u Figliolu di l'omu vene in la so glòria, è tutti i santi ànghjuli cun ellu, dopu ch'ellu hà 

à pusà nantu à u tronu di a so gloria. 32 Tutti i nazioni chì sarà accolta davanti ad ellu, è ch'ellu hà 
spiccati à unu da altru, com'è un pastori di dividi a so pecuri da i capri. 33 È Ghjesù à pensalla i 
pecuri nantu à a so manu diritta, ma i capri nantu à a manca. 34 Allura lu re, vi dicu à quelli chì 
nantu à a so manu diritta, Veni, vi benedettu di u mio Babbu , lascita u regnu preparatu per voi 
da u fundamentu di u mondu (Matteu 25: 31-34). 

Dapoi u Regnu di Diu ùn hè micca quì, noi ùn mi vidarete una vera utopia nzinu a doppu ch'ella hè stata 

impiantata. Pirchì cchiù nun si capiscinu regnu di Diu, ch'elli fiascanu à capì u perchè cumu pigliessi u so 

guvernu, amare. 
Cosa hà Ghjesù diri lu regnu fu comu? 
Ghjesù damu qualchi spiecazione di ciò chì u Regnu di Diu hè cum'è: 

26 È Ghjesù li disse, "U Regnu di Diu hè cum'è s'è un omu chì duvia spargi tutti sumente nantu à 

a terra, 27 e avissi a dormiri a notte è a risurrezzione di jornu, e lu seme avissi a nasciri e crisciri, 
iddu stissu nun sapi quantu. 28 For i vindemii terra culturi isulata: primu u corru, allura la testa, 
doppu ca li grana piena in i testa 29 Ma quannu lu grana ripens, subitu si mette in u fauci, perchè 
u racolta hè ghjuntu "(Mark 4:. 26- 29). 
18 Allora Ghjesù disse: «Cosa hè u regnu di Diu, cum'è È à ciò chì sarà I cunfruntari lu 19 Ghjè 

sìmulu à un sènapa, chì un omu hà pigliatu è messu in lu so giardinu;?? E lu criscia, e addivintò 
un grossu arvulu, e l 'acelli di u celu annidati in u so currente. "20 disse dinò: Ellu disse:" To ciò chì 
sarà i Erika u regnu di Diu? 21 Ghjè sìmulu à u lèvitu, chì una donna hà pigliatu è messu nentru à 
trè misure di mangiata finu à ch'ella ùn era tuttu' impastu "(capìtulu 13: 18-21). 

Sti paràbule distinu ca, na un primu momentu, u Regnu di Diu hè assai a piccula, ma diventanu maiò. 
Luke puru ricevute: 

29 Ci vinarà da u livante è da u punente, da u nordu è à u meziornu, è à pusà in u regnu di Diu 

(capìtulu 13:29). 
Cusì, u regnu di Diu possa aviri a genti di tutti li parti di lu munnu. Hè NOT sarà limitata a chiddi chi 

hannu 'antenati israélite. People pigliarà in stu regnu. 
Lucca capìtulu 17 e lu Regnu 



Lucca capìtulu 17: 20-21 perplexes certi. Ma prima di lu venniri a chi, nutari ca genti ti intreccia 

Mangiare in u Regnu di Diu: 
15 ": Benedettu hè quellu chì ti manghjà u pane in lu regnu di Diu!" (Capìtulu 14:15). 

Dapoi u populu sarà (in l'avvene) manghjà in u Regnu di Diu, ùn hè mancu appena quarchi cosa a 
righjittatu a so core avà, in a cumpetizione di mistranslations / o mal caputi di Luke 17:21 chì u distinu 
spicificatu. 
A traduzzione Moffatt di san Lucca capìtulu 17: 20-21 duvia aiutà certi capì: 

20 On esse dumandatu da i Farisei, quannu lu Regnu di Diu, turnava, ellu rispose elli, "U Regnu di 

Diu ùn vene cum'è voi dui jorna a furtuna di spenniri; 21 nimu ti dicu, 'fuacu si putissi' o 'Cci hè, 

per u Regnu di Diu hè avà in mezu à voi. " (Lucca capìtulu 17: 20-21, Moffatt) 
Custata chì Ghjesù parlava à u unconverted, carnale, è Farisei hypocritical. Cristu "li rispose," - ci era l 

'Farisei, chì dumandatu à Ghjesù i quistioni. Iddi rifiutau di ricanùsciri ellu. 
Ch'elli eranu in la chiesa? Innò! 
Ghjesù ùn hè ancu capisciu na chiesa, prestu à essa urganizati. Nè Iddu fu capisciu i sentimi in la menti o 
cori. 
Ghjesù era capisciu u so regnu! I Farisei, ùn sò micca state dumandendu ellu circa na chiesa. Iddi sapia 

nenti di nuddu chiesa Novu Testamentu prestu a èssiri misi. Iddi nun foru dumandemu di circa un tipu d 

'ariu e sintimentu. 
S'è unu ca pènzanu ca lu Regnu di Diu hè a chiesa, - e lu Regnu di Diu era "moins de" i Farisei - era la 

chiesa nella i Farisei? Ùn hà micca! 
Quessa hè cunclusioni hè piuttostu ridiculu ùn hè vera? Mentri qualchi traduzioni Prutistanti en parti di 

Luke 17:21 comu "u Regnu di Diu hè" à mezu à voi "(NKJV / Rimetti), anchi lu Cattòlicu luNew 
Ghjerusaleme A Bibbia traducennu cum'ellu ci vole chi comu" u regnu di Diu, è à mezu à voi. " 
Ghjesù era quellu trà, in mezu, di i Farisei. Avà, i Farisei pensatu ch'elli eranu, avanti a lu Regnu di 

Diu. Ma iddi pi sbagghiu si. Cristu ci spiega chì ùn saria una Unito lucali, o limitatu di sulu i Ghjudei, 

comu si avissi vulutu pinsari (nè na chiesa, comu certi avà credi). Regnu di Diu ùn saria ma surtantu unu 

di parechji regni umani è chì si vede chì ghjente putissi dimustrari o vede, è li dice: "Stu ci hè, quì"; o "chì 

l'lu Regnu, supra li stanghi." 
Ghjesù, ellu stessu, era natu à esse u rè di ddu Regnu, comu Iddu iscrittu dissi Pilatu (Giuvanni 18: 36-

37). Capisce chì a Bibbia si usa lu tèrmini "rè" è "regnu" sença (per esempiu Daniel 7: 17-18,23). Lu re di 

lu futuru Regnu di Diu era, tandu è culà, si tense à cantu à i Farisei. Ma ch'elli ùn si ricunnosce micca ellu 

cum'è u so rè (Giuvanni 19:21). Quand'ellu fù torna, u mondu hà rifiutà ellu (Rivilazione 19:19). 
Ghjesù andò in u, in lu siquenti versi in san Lucca capìtulu 17, à discriva u so seconda vinia, quannu lu 
Regnu di Diu guvernerà ALL THE TERRA (Cuntinuemu cù u Moffatt di cuerenza di 'stu capitulu): 

22 A so discìpuli, li disse, "Ci vinarà ghjorni quandu vi longa è longu, in tutta a aviri mancu un 

ghjornu di u Figliolu di l'omu. 23 Men ti dicu, 'Voir, quì, iddu è!' 'Voir, ùn ci hè!' ma nun nesci o 

lanciatu dopu à elli, 24 di comu tanti lampi chi luce da un latu di lu celu à l'altre, cusì sarà u 
Figliolu di l'omu sia nantu à a so propria ghjornu. 25 Ma ellu ci vole prima da suppurtà grandi 
suffirenza e sia riittatu da lu prisenti generazione (Lucca capìtulu 17: 22-25, Moffatt). 



Ghjesù hè chjamata a li lampi ormai, cum'è in Matthew 24: 27-31, addiscriviennu so seconda vinia a 

cuvirnari lu mondu sanu. Ghjesù ùn hè micca dicendu chì u so populu ùn pò esse regulata à vèdelu, 

quannu Iddu torna a. People ùn ricunnosce micca ellu cum'è i so re e ti luttà contru à ellu (Rivilazione 

19:19)! Parechje mi putissivu Ghjesù rapprisenta u cuscione. 
Ghjesù ùn hè micca stata cusì chì u Regnu di Diu era nella quelli Farisei-Iddu dettu in altrò ch'elli ùn 

Andavanu à esse in u Regnu per via di a so ironia (Matteu 23: 13-14). Nè Ghjesù dicia chì u Chiesa fussi 

lu Regnu. 
Lu Regnu di Diu hè calcosa omini sarà quellu ghjornu pudè entre, - cum'è à a risurrezzione di i 

ghjusti! Eppuru, ancu Abraham è l 'altru patriarcas ùn sò micca sempre noi (cf. Ebrei 11: 13-40). 
U so discìpuli, sapendu chì u Regnu di Diu ùn era dintra li parsunali, tandu, è chì ùn avia a cumpariri 
comu 'cchìstu, chi ci vinni doppu Luke 17:21, mostra: 

11 Ora comu 'ntisiru sti cosi, Iddu parrava un altru paràbula, perch'ellu era vicinu à 

Ghjerusalemme, è picchi pinzavanu ca lu regnu di Diu avissi affaccà (capìtulu 19:11). 
Lu regnu fu chiaramenti a l'avvene 
Cumu si pò dì s'è lu regnu è vicinu? Comu parti di mienzu chì quistione di, Ghjesù alincati evenimenti 
prophetic (Lucca capìtulu 21: 8-28) e allura insignatu: 

29 Rinvivi à u pedi di ficu, e tutti l 'arburi. 30 Quand'elli sò digià budding, ti vede è cunnosce per 

voi chì estate hè ora vicinu. 31 Dici dinò, quandu vo vidite sti cosi ricurrenza, sapemu ca lu regnu 
di Diu hè vicinu (Lucca capìtulu 21: 29-31). 

Ghjesù vulia u so populu à seguità evenimenti prophetic a sapiri, quannu lu Regnu vinissi. Ghjesù disse in 

altrò U so populu à fighjulà e pagari attente à evenimenti prophetic (capìtulu 21:36; Marcu 13: 33-

37). Nunustanti li paroli di Ghjesù, tanti Light veghjanu evenimenti mondu prophetically-alleatu. 
In capìtulu 22 | 23, Ghjesù di novu Ammustrau ca lu Regnu di Diu, era quarchi cosa chì aia da essa à 
cumpienda in lu futuru quannu Hà insignatu: 

15 "Cu a brama discorsu aghju bramatu di manghjà sta Pasqua cun voi, prima di soffre; 16 di a vi 

dicu, ju ti ne anu manghjatu di più, finu à ch'ellu si à cumpienda in lu regnu di Diu." 17Ghjesù 
pigliò a cuppa, è detti, grazi, è disse: "ti sta è sparte lu intrà di voi; 18 di a vi dicu, ùn biaraghju più 
oramai di u fruttu di a vigna, finu à u regnu di Diu sia ghjuntu" (capìtulu 22: 15-18). 
39 Ma unu di quelli evildoers chì eranu crucifissu cu iddu cci vinni inghjuliosi, è disse: "S'è tù sì U 

untu, salvà a te è noi salvà dinò." 40 È u so cumpagnu: u minacciò e cci dissi, "nun s'è tù sì ancu A 

paura di Diu? Perchè tù sì ancu a cundanna cun ellu. 41 E noi rendini cusì, perchè simu degni, per 
noi sò ripagatu, secondu ciò ch'è no avemu fattu, ma nunda di male hè statu fattu da stu 
unu. "42 È Ghjesù li disse: Yeshua," u mio Signore, ricurdativi di mia, quannu ti vene in u vostru 
Unito "43 Ma Yeshua li disse:" amen, ti dicu, à voi chì oghje vi sarà cun mè in Paradisu "(capìtulu 
23:.. 39-43, arameiska in piaghja inglese ) 

U Regnu di Diu ùn vene appena fu ammazzatu di Ghjesù Sia comu sia Mark è capìtulu faciti viriri: 
43 Ghjiseppu di Arimatea, un membru cunzigghiu mpurtanti, chi fu iddu aspetta di u regnu di 

Diu, turnava e iju a pigghiari lu curaggiu ... (Marcu 15:43). 
51 Era Arimatea, una cità di i Ghjudei, chì ellu stessu era ancu aspittendu di u regnu di Diu 

(capìtulu 23:51). 



Custata chì ghjè dopu à u Cristu chì unu sarà nati di novu in u Regnu di Diu comu John dischi: 
3 Ghjesù rispose è li disse: "ß cirtezza, a ti dicu, quannu si nasci di novu, ùn si pò vede u regnu di 

Diu." 4 Nicodemus disse à Ghjesù: "Comu pò un omu chì nascerà quand'ellu hè vechju? ? pò 
ch'ellu entria micca una seconda volta in lu corpu di a so mamma, è nasce u Cristu "5 Ghjesù 
rispose:" ß cirtezza, a ti dicu, quannu si nasci di l 'acqua e lu Spìritu Santu, ch'ellu ùn pò entre in 
u regnu di Diu (Giuvanni 3: 3 -5). 

Cunsidarendu chì, dopu à Ghjesù fù dinù, Iddu torna a lassari circa lu Regnu di Diu: 
3 Li disse ancu ellu stessu, populu vivu prisentata dopu à a so spasimu da parechji 
prove timuni, esse vistu da elli durante quaranta ghjorni, è parlendu di cose Nunda à u regnu di 
Diu (Atti 1: 3). 

Lu primu è noms de soi ca Cristu detti èranu circa lu Regnu di Diu! Ghjesù vense cum'è u dì à insignà 
su chi Unito. 
Gesù appi puru l'apòstulu Giuvanni parrari di lu Regnu millennial di Diu ca Luiggi fussi nantu à a 

terra. Custata ciò ch'ellu avia John scrive: 
4 aghju vistu l 'animi di quelli chì era statu fattu capimuzzà di a so tistimunianza di Ghjesù è di a 

parolla di Diu, chì ùn avia timia la bestia, o di u so ritrattu, e nun avìanu ricivutu u so' mercu nta 

lu so foreheads o nantu à e so mani. È si vissutu è à palesu cù u Cristu di na migghiara di anni 

(Rivilazione 20: 4). 
Ghjuvantù cristiani nzignatu ca lu Regnu millennial di Diu saria nantu à a terra, è rimpiazzà i guverni di lu 
munnu, comu insegna la Bible (cf. Rivilazione 5:10, 11:15). 
Perchè, s'è u Regnu di Diu hè assai mpurtanti, sò micca più intesu assai avvinta? 
N parti, picchì Cristu lu chiamò un misteru: 

11 È Ghjesù li disse à elli, "À voi hè stata cuncessa di cunnosce i misteri di u regnu di Diu; ma à 

quelli chì sò fora, tutti li cosi ghjuntu in paràbule (Mark 4:11). 
Puru oggi lu veru Regnu di Diu hè un misteru più. 
Lagnà, dinù, chì Ghjesù hà dettu chì u fine (di l 'etati) vinarà (prestu) dopu à l' Evangelu di u regnu hè 
annunziata a tuttu 'u munnu comu un témoin: 

14 È sta bona nova di u regnu sarà annunziatu a tuttu 'u munnu comu' na tistimunianza à tutti i 

nazioni, è poi la fini vinarà (Mattiu 24:14). 
S'addicchiarau lu Vangelu di u Regnu di Diu hè impurtante, è hè a siddu si usassi in issi tempi fini. Hè 
una "bona missaggiu" cum'ella l 'prupone u vera sperenza à umane ills, malgratu ciò chì i capi pulitichi 
pò insignà. 
Sè vo lagnà parolle di Ghjesù, si deve esse chjaru u veru chiesa cristiana deve esse annunziava chì 

Vangelu di u reame avà. Stu deve esse u so priurità cima di la Cresia. È in ordini di fari chistu dunca, 

parechje lingue avissiru a ssiri utilized. 
Chistu è chiddu ca la Cresia Corsi di Diu strive à fà. È chì hè per quessa stu numaru hè statu traduttu in 

Scarica spartiti gratis di lingui. 
Ghjesù insignanti di più ùn avissi mai accittatu a so manera: 



13 "Rinsignate da a porta stretta, di larga è a porta è largu è a strada chì sbocca nantu à a 
distruzioni, e cci nni sunnu tanti chi vai in da lu 14 Pirchì, stretta è a porta è difficiuli è u modu 
chì sbocca nantu à a vita, è. ci sò uni pochi chì trovani (Matthew 7: 13-14). 

A bona nova di u regnu di Diu chì sbocca nantu à a vita! 
Si pò esse d'interessu à nutà chì nustanti ca la maiuranza cristiani ca parenu oblivious à la nuzzioni ca la 
sarsa di Cristu fù u annunziava a bona nova di u regnu di Diu, la curia seculari e stòrici spessu capitu chì 
sta lingua è chidda chi la Bible intreccia ricìa. 
Eppuru, Ghjesù, ellu stessu, spetta i so discìpuli à insignà u Vangelu di u Regnu di Diu (capìtulu 9: 2,60). 
Propiu picchì lu futuru regnu sarà basata supra li liggi di Diu, si hà da nasce a pace è a prusperità-e retta 
quelli chì venga in stu sèculu chì sbocca nantu à a pace vera (Salmu 119: 165; Efesini 2:15). 
È sta bona nova di u regnu vinni canusciutu a lu scritturi testu cchiu vecciu. 
3. hè u Regnu cunnisciutu in lu testu cchiu vecciu? 

Primu e noms de sfogu ricevute di Ghjesù 'intarvena annunziava a bona nova di u regnu di Diu (Mark 1: 
14-15; Atti 1: 3). 
Regnu di Diu, è quarchi cosa ca l 'ebbrei di i tempi di Ghjesù' avissi cunnisciutu qualcosa su comu lu fu 
citatu in a so politica, chi ora chiamu lu testu cchiu vecciu. 

Daniel insignatu prupòsitu di lu Regnu 
U prufeta Daniel scrissi: 

40 È u quartu regnu sarà cum'è forti comu ferru, perchè ancu U ghjucadore di ferru in pezzi, è 

shatters tuttu; e comu ferru ca Crushes, issu regnu vùagliu mancari a pezzi è sfracicà tutti 

l'àutri 41 Quand'è vo, videndu i so pedi, è un telegramma, in parti di a tarra rossa L'pignulaghju è 

in parti di ferru, lu regnu sarà spartutu.; subbìu ancora la forza di u farru sarà in lu, cum'è voi, 

videndu u farru à imbulighjassi cù a tarra rossa, ceramica. 42 E comu lu telegramma di li pìadi 
eranu in parti di ferru è in parti di a tarra rossa, cusì u regnu serà rimbursatu forti, e in parti 
debbule. 43 Comu si vidi di ferru à imbulighjassi cù a tarra rossa, ceramica, ch'elli vi frati e soru cu 

la sumente di l'omi; ma iddi nun voli numarosi à un altru, cum'è ferru ùn mmiscari cu 

serpente 44 È in i ghjorni di sti rè, u Diu di u celu ti crea un regnu chì sarà mai esse distruttu.; e lu 

regnu micca lasciata a àutri pirsuni; la vogghiu mancari in pezzi è à elli tutti sti regni, e si ti tengu 

per sempre (Daniel 2: 40-44). 
18 Ma i santi di l'Altìssimu ti dessi u regnu, è pussede u regnu pi sempri, macari pi sempri e mai. 

' (Daniel 7:18). 
21 "I fighjulava; e lu stissu cornu facìa a guerra contru à i santi, è prevailing contru à elli, 22 finu à l 

'Anticu di Journées ghjunse, è una sintenza vinni fatta in favore di i santi di l'Altìssimu, è u tempu 
ghjuntu per . i santi à pussede u regnu (Daniel 7: 21-22) 

Da Daniel, avemu amparà chì vinarà u mumentu quandu u regnu di Diu vi lampà li regni di stu mondu è 

durerà. Avemu amparà ancu chì i santi chì avè a so parte in ricivimu stu regnu. 
Parechje cateni di prophecies d'Daniel sò per u nostru tempu à u 21 santa seculu. 
Custata certi passaghji da u Novu Testamentu: 



12 "I dece corna chì ti vide sò dece i rè chì hanu ricivutu nudda regnu comu sempre, ma ch'elli 

ricevenu auturità di un ora comu re cu la vestia. 13 Quessi sò di raccordu, e si darà a so forza è 
putere à la vestia . 14 Quessi, farà di la guerra cu l 'agnellu, è u agnellu à elli sarà a superari, per 
ch'ellu hè u Signore di signori è u rè di i rè, è tutti quelli chì sò cun ellu sò stati chjamati, a scelta, 

e fidi ". (Rivilazione 17: 12-14 anni) 
Cusì, si vede in tutti i Old e New Testaments lu cuncettu ca ci sarà un tempu fine tirreni regnu cun dece 
parti è chì Diu ti tumballa, è stabilì u so regnu. 

Lighjia insignatu prupòsitu di lu Regnu 
Diu inspirati lighjia a parrari la prima parti di lu Regnu di Diu, lu regnu milla annu canusciutu comu lu 
spazziu di mill'anni, sta manera: 

1 Ci saranu vinuti à Rod da u sangue di Jesse, È un Branch sarà a crisciri fora di a so radiche. 2 Lu 

Spìritu di u Signore ti cuprarà di a so ellu, u Spìritu di a saviezza, è intelligente, u Spìritu di a so 
prufundezza è forsi, U Spiritu di a cunniscenza è di u timore di u Signore. 
3 U so piacè hè a lu scantu di u Signore, È voi, ùn ghjudicherà da la vista di so 'occhi, Nè per 

esaminà da u sente, di u so arechje; 4 Ma 
cù a ghjustìzia Ellu ghjudicherà u poviru, È per esaminà cù ghjustizia di u so core di a terra; Ellu 

stessu ti culpiscini la terra cù u bastone di a so bocca, È cù u soffiu di u so labre Ellu more u 
gattivu. Ghjustìzia 5 sarà a cintura di i so reni, è fideltà à a cintura di a so vita. 
6 "U lupu puru ti stia cu l 'agnellu, u pantera Ellu si trovani falà incù u caprettu, u grassu è u 

giòvanu è u fatling inseme, È un pocu zitellu ti portanu i 7 A vacca è u tassu sarà pascia;. Lu sò 
Rishinu Ellu si trovani falà inseme, È u lionu manghjarete paglia comu lu ingrassatu 8 u zitellu 
pasciri li ghjucà da pirtusu di lu serpent, È u zitellu weaned Ellu mette a so manu in danser di u 
Kenya 9 Iddi nun ti dannu mancu lampà in tutti.. mo mo muntagna, Per a terra sarà piena di a 
cunniscenza di u Signore, Comu l'acque cummogghia lu mari. 
10 "È in 'ssu ghjornu ùn ci sarà una Root de Jesse, Quale serà agnuna comu' na bandera à u 

pòpulu; Per i pagani ti cercanu à Ghjesù, è u so locu, Riposare sarà gluriusa". (Lighjia 11: 1-10) 
U mutivu I rifirisci a stu comu lu primu parti o prima fasa di u regnu di Diu, è chì sta hè un tempu 
induv'ellu si sarà fisicu (avanzu di a lu tempu di quannu la cità santu, New Ghjerusalemme vene falà da u 

celu, Rivilazione 21) è durerà à mille anni. Isaia havia cunfirmatu li aspettu fisicu di stu forte quannu si 

ne stava cù: 
11 È chì vene à passà in quellu ghjornu Chì u Signore metterà torna a so manu, a seconda volta A 

ritruvà lu sussiste di u so pòpulu chi mi resta, Di Assiria è in Egittu, Da Pathros e Cush, Da Elam e 
Scinear, Da Hamath è u isuli di u mari. 
12 Iddu ti crea una bandera per i nazioni, È vi danu u ghjente di Israel, È incascià nsemmula lu 

caricati di Ghjuda From i quattru scorni di a terra. 13 Also la figghia chi fa nvidia di Ephraim Ellu 

chì partenu, È lu aversàrii di Ghjuda sarà taglià; Ephraim ùn devi Sanctum Ghjuda, È di Ghjuda, 

Ùn ti impurtunà Ephraim 14 Ma si ti vulà falà nantu à a spalla di u Philistins versu u 

punenti.; Nzèmmula a li sarà p'arrubbaricci u pòpulu di l 'Est; Feraghju ripone a so manu nantu à 

Edome e Moab; È u pòpulu di Ammon elli ti stanu à sente 15 U Signore hà manghjatu lampà la 

lingua di lu Mari d 'Egittu.; Cù u so maestru di ventu Iddu ti mosse in u so pugnu tesu nantu à u 

fiume, È batta si in i sette ruscelli, È fà omi passà asciuttu-J. 16 Ci sarà un autostrada di u sussiste 



di u so populu Quale hè lasciata da Assiria, Comu era di Israel In u ghjornu ch'ellu fù ghjuntu da u 

paese d'Egittu. (Lighjia 11: 11-16) 
Isaia era dinù inspiratu à scrive: 

2 Ora sarà accadutu in u sicondu ghjornu Chì la muntagna di a casa di u Signore, dunchi si 

stabbileru 'ncapu li stanghi di lu monti, È sarà innalzatu sopra à e muntagne; È ogni nazione serà 

purtata à lu 3 Assai genti ti vene a dicere, "Veni, andemu à noi à ricullà ver di a muntagna di u 

Signore, pè a casa di u Diu di Ghjacobbu.; Iddu ci hà nzignari e so vie, È noi, marchjendu in i so 

stradelli "Perchè fora di sole, ti ne vanu a lege, È a parolla di u Signore da Ghjerusalemme 4 Ellu 

ghjudicherà trà i nazioni, È castichi parechje persone..; Feraghju firau a so sciabbula in 

plowshares, È i so britney in aggancia Prüfung;. Nation ùn ti pesa a spada contru à a nazione, 

Nemmenu serà ch'elli amparà malidittu a guerra ... 11 Nni àutu di l 'omu sarà abbassatu, The 
boria di l'omi sìanu si prusternonu davanti, È u Signore, sulu sarà innalzatu in issu 

ghjornu. (Lighjia 2: 2-4,11) 
Dunque, ci sarà un tempu utopista di a pace nantu à a terra. Infini, sta serà sempre, cu Cristu 

regnu. Posa à nantu à parechji politica (Salmu 90: 4; 92: 1; lighjia 2:11; Hosea 6: 2), lu Talmud Jewish 

ricìa stu dura di 1.000 anni (esiliu Talmud: Tractate Sanhedrin Folio 97a). 
Isaia era ispiratu di scrìviri puru lu siquenti: 

6 Chì per noi hè natu un criaturu, À noi hè datu un figliolu; È u guvernu sarà nantu à a so 

spalla. È u so nome sarà chjamata a meravigliosa, Counselor, Putente à Diu, Michelle Lu Patri, lu 

prìncipi di pace. 7 Di la crèscita di u so guvernu è a pace Ci sarà mai fine, Agghicannu a lu tronu di 
Davide è più di u so regnu, A dicu è stabilì cu giudiziu e la giustizia Da quellu tempu, arritu, ancu 

per sempre. Li soi di u Signore di l 'universu ti fà sta. (Isaia 9: 6-7) 
Custata chì lighjia dettu chì Ghjesù avia vinutu è stabilì un regnu cù un guvernu. Mentre parechji chì 

vantanu Cristu ricurriri a stu viaghju, in particulare in December, ogni annu, si fussimu nantu à lasciate 

chì ùn hè NOVATIANUS più chè u fattu chì Ghjesù fussi nati. A Bibbia, mostra chì u Regnu di Diu hè un 

guvernu, cu li liggi supra suggetti, è chì Ghjesù serà nantu ad ella. Lighjia, Daniel, è altri ha mai. 
Li liggi di Diu sò la manera di l 'amuri (Matteu 22: 37-40; Giuvanni 15:10) e lu Regnu di Diu sarà lu 

cuvirnaru basatu nantu à quelli chì li liggi. Faci chì a lu Regnu di Diu, malgradu a quantu à u mondu vede 

lu, sarà basati supra 'amuri. 
Salmi e More 
Nun era sulu Daniel, è lighjia chì Diu inspirati da a parrari la vinuta Regnu di Diu. 

Ezekiel fu ispiratu à scrive chì quelli di i tribù d'Israele (nùn i Ghjudei) chì èranu stati duranti lu tempu 

di lu Granni tribulazione putìssiru èssiri riunite in u regnu millennial: 
17 Ghjè per quessa diri, 'Cusì dice u Signore Diu: "I vi incascià voi da i populi, vi danu da i paesi 

duve si sò state sparnucciatu, e ti nni dugnu lu paese d'Israele."' 18 È si, andaraghju ddà, e si ti 

ritiri tutti i so cosi abumineghju è tutti i so abominations da culà. 19 Allura ju ti dugnu sempri un 

cori, e ju ti mette un novu spiritu in eddi, è piglià u core pierreux, fora di a so carne, è dà li un 

core di carne, 20 ca si po 'caminari a mo' òrdini è tene mo ghjudicamenti è elli fà; è ch'elli 



saranu a mio pòpulu, è saraghju u so Diu. 21 Ma cum'è per quelli chì u core di seguità u laziu di 

e so cose abumineghju e so abominations, Rindaraghju e so malfatte in u so testi, " 
dice u Signore Diu. (Ezekiel 11: 17-21) 

Li discinnenti di e tribù d'Israele ci a facciu più esse sparnucciatu, ma ti stanu à sente i precetti di Diu, e 
lu Signuri ti mangiare cose abominable (Leviticu 11; Deuteronomy 14). 
Custata i servizii à i Salmi su regnu di Diu: 

27 Tutti l 'estremità di u mondu, dunchi sapere è turnaranu à u Signore, È tutti li famigghi di li 

nazzioni ca Shall timite prima You. 28 Pi lu regnu hè u Signore, l', È li guverna nantu à i 

nazioni. (Salmi 22: 27-28) 
6 Your tronu, O Diu, hè sempre è mai; A scettru di ghjustìzia, è u bastone di u to regnu. (I Salmi: 

45: 6) 
10 Tutti i Your opere ti lode You, O Signore, È Your santi ti benedica You. 11 di Feraghju di parlà di a 

gloria di lu to regnu, È conversazione di Your putenza, 12 Per fà cunnosce à i figlioli di l'omi i so 
atti, cacciadore, È u gluriosu di u so regnu. 13 to regnu è nu regnu eternu, E Your dicenu sussiste 

leva in purleva. (Salmu 145: 10-13) 

Parechji scrittori in lu testu cchiu vecciu puru scrissi 'aspettu di lu Regnu (per esempiu Ezekiel 20:33; 

Francesco 21; Ezequiel 4: 7). 
Cusì, quandu Ghjesù insignava à l 'Evangelu di u Regnu di Diu, a so presenza immediata appi quarchi 

familiarità cô lu cuncettu fundamentali. 
4. Avete l'Apòstuli insignà u Vangelu di u Regnu? 

Mentre parechji cumpurtava comu a bona hè ghjustu a bona nova di u persona di Ghjesù, i rialità hè 

chì piace à Ghjesù 'insignanti di u Vangelu di u Regnu di Diu. Chì hè u messagiu chi Ghjesù, purtatu. 
Paul insignanti di u Regnu di Diu 
U apòstulu Paulu nnô Cartesiu scrissi dû Regnu di Diu è Ghjesù: 

8 È Ghjesù intrì in la sinagoga, è li parlava sinceramente di trè mesi, ragiunamentu è discorse 

cuncirnendu l 'affari di u regnu di Diu (At 19: 8). 
25 E 'pensate, ora sacciu chi voi tutti, à mezu à u quale aghju fattu, annunziendu u regnu di Diu 

(Atti 20:25). 
23 So quannu si cci avìa numinatu un ghjornu, tanti vinia ad ellu da a so alloghju, à i quali si 

spiava è resu tistimunianza di u regnu di Diu, discorse riguardu à Ghjesù, sia da a lege di Mosè è i 

prufeti, da la matina a la sira. ... 31, annunziendu u regnu di Diu, è insignava à i cosi chi 

cuncèrnanu lu Signore Ghjesù Cristu, cù tutti i stessi, e nuddu cci impediscendu (At 28: 23,31). 
Nutari ca lu Regnu di Diu ùn hè micca ghjustu parlà di Ghjesù (macari siddu li hè una parti maiò di it), 
comu Paul ancu insignatu parlà di Ghjesù traballat da ciò ch'ellu hà insignatu circa lu Regnu di Diu. 
Paul macari chiamatu lu in u Vangelu di Diu, ma ca era ancora u Vangelu di u Regnu di Diu: 



9 ... avemu annunziatu à voi l 'Evangelu di Diu ... 12 chì vo vulite, marchjendu degnu di Diu, chì ti 

chjamanu in a so pròpia auturità riale, è a gloria. (1 Thessalonians 2: 9,12) 
Paul macari chiamatu lu in u Vangelu di u Cristu (Rumani 1:16). U "bona missaghju" di Ghjesù, u 
missaghju chì Hà insignatu. 
Cunzidirari ca nun fu simpricimenti na bona nutìzia circa la persona di Ghjesù Cristu o prontu a salvezza 

di persunale. Paulu disse u Vangelu di u Cristu facía dari retta a mamma di Ghjesù, u so ritornu, è u 

dirittu di Diu: 
6 ... Diu à pacà incù tribulazione quelli chì datti voi, 7, è dà à voi chì site riposu insischiti cù noi 

quandu u Signore Ghjesù hè palisata da u celu cù u so maestru di angeli, 8 in fiamme di u focu, 
presa a vindetta nantu à quelli chì ùn sanu micca à Diu, è nantu à quelli chì ùn ubbidì à u Vangelu 
di u nostru Signore Ghjesù Cristu. 9 Sti sarà punitu cu cuntaminazione eternamente da a 
presenza di u Signore, è da a gloria di a so putenza, 10 quand'ellu vinarà, à chì Day, per esse 
glurificatu in u so santi è per esse ammirata à mezu à tutti quelli chì hanu cridutu, perchè i nostri 
li servi à mezu à voi fù pinsatu (2 Thessalonians 1: 6-10). 

Lu Novu Testamentu, mostra chì u regnu hè calcosa chì noi ghjudicati, nun è ca avemu avà pussedi tinuti 
lu: 

28 stamu a riciviri un regnu ca nun ponnu èssiri scuzzulata (Ebrei 12:28). 
Ccà supra putemu sacciu e taliari avanti a fari parti di lu Regnu di Diu, avà, ma ùn aghju cumplettamente 
casuzza. 
Paul spicificamenti cunfirmatu chì unu ùn entria micca cumplettamente u Regnu di Diu cum'è un umanu 
murtali, comu succedi doppu la risurrizzioni: 

50 Iss'omu a ti dicu, fratelli, chì carne, è u sangue ùn pò lascita u regnu di Diu; nè faci la 

curruzzioni pussedi incorruption 51 Ed eccu, a vi dicu, un misteru:. Ùn si ferà tutte e dorma, ma ci 

sarà tutta changed- 52 à un mumentu, in i lampi nta un occhiu, à l 'ultimu trummetta. Di u sonu di 

trumbetta ti sonat, e lu mortu ellu risusciterà incorruptible, è noi, sarà cambiatu (1 Corinzi 15: 
50-52). 
1 tù I dirigenti dunque davanti à Diu, è u Signore Ghjesù Cristu, chì ti ghjudicà i vivi è di i morti, 

da a so vestuti di e so 'regnu (2 Timothy 4: 1). 
Paul insignatu nun sulu ca, ma chì Ghjesù avia liberatu u Regnu di Diu u Babbu: 

20 Ma avà, Cristu hè risuscitatu da i morti, è hè diventatu oghje u firstfruits di quelli chì sò falatu 

un ghiru. 21 Pi dipoi par passò a morti, da omu ancu ghjuntu à a risurrezzione di i morti. 22Perchè 
eccu, a Adam tutte e mori, puru cusì in Cristu, tuttu sarà fattu vivu 23 Ma ognuna à a so ordini. 
Cristu u firstfruits, dopu à quelli chì sò u Cristu di a so vinuta 24 pruveni Allura la fini, quannu Iddu 
rendi u regnu di Diu, u Patre, quannu Iddu mette una. sbuccà à tutti i reguli, è tutti 'auturitati e 

putiri. 25 Perchè ùn ci vole maestre finu à ch'ellu hà messu tutta nimici sottu à i so pedi. (1 Corinzi 

15: 20-25). 
Paul ancu insignatu chì inghjustu (mulini cumandamentu) ùn sarà a lascita di u Regnu di Diu: 

9 Ùn vo ùn sapete chì u inghjustu ùn sarà a lascita u regnu di Diu? Ùn serà arrubatu. Nemmenu 

fornicators, nè idolaters, nè adulterers, nè l 'umusissuali, nè sodomites, 10, nè i latri, nè Brise, nè 
drunkards, nè revilers, nè extortioners sarà a lascita u regnu di Diu (1 Corinzi 6: 9-10). 



19 Avà i travagli di a carne sò ammaestrati, chi sunnu pussìbbuli cumprènninu: adultère, 

impudicità, uncleanness, curruzzione, 20 idolatry, praticava, l'odiu, contentions, jealousies, 
outbursts di zerga, statunitenzi, ammèci, sciarri, heresies, 21 figghia chi fa nvidia, massa, si feci, 

revelries, e lu comu; di chì ti dicu capunanzu, ghjustu cum'è mè ti lu dissi 'na vota, ca chiddi chi 

pratica sti cosi nun ti lascita u regnu di Diu (Galatians 5: 19-21). 
5 Pi chistu ti sacciu, ca nuddu fornicator, persona malignu, nè omu Brise, chì hè un idolater, hà 

micca una làscita in la 
Regnu di Christ e Diu (Efesini 5: 5). 

Diu hà norme è imponi lu pintimentu da u peccatu in modu à pudè entre in u so regnu. U apòstulu Paulu 

nnô amparatu chì certi ùn si 'nzignari chì: 
6 I miravigghiarisi ca tu duni luntanu accussì prestu da ellu chì vi chjamatu in la grazia di Cristu, pi 

'na bona nutìzia diffirenti, 7 chì ùn hè micca un antru; ma ci sò certi chì datti voi e vogghiu Olga lu 
Vangelu di Gesù Cristu. 8 Ma ancu s'è no, o un ànghjulu di u celu, di pridicà qualunqui avutra 
Vangelu di voi chè ciò chì no avemu annunziatu à voi, ch'ellu sia accursed. 9 cum'è no aghju dettu 
prima, cusì avà a ti dicu torna, s'è qualchissia pridicheghja qualunqui avutra Vangelu di voi chè 

ciò chì tù hai ricivutu, làssalu esse accursed. (Galatians 1: 6-9) 
3 Ma aghju paura, paura chì una certa manera, comu lu sirpenti arrubatu vigilia di a so furbaria, 

cusì u vostru corpu pò esse currutti da u simplicità chì hè in u Cristu. 4 Perchè si quellu chì vene 
pridicheghja un altru Ghjesù chì no ùn avemu annunziatu, o s'è vi ghjunghjerà un spiritu sfarenti 
chì vo ùn hanu ricivutu, o una bona nutìzia sfarenti chì vo ùn aghju accittatu - putiti mintiri cun 

ella! (2 Corinzi 11: 3-4) 
Cosa era u "altri" e "differente," nn'havi tortu, a bona? 
A nutizzia bona nova hè vari banni. 
In ginirali, la nutizzia bona nova hè à crede chì vo ùn avete à stà à sente à Diu, è veru strive to campà è 

veru à a so manera, mentri ddu jornu a sapiri Diu (cf. Matthew 7: 21-23). Hè tenni a essiri 

DISINCANTAVAMO-orientatu. 
Lu sirpenti beguiled Eve a caduta di na nutizzia bona nova, guasi 6000 anni fa (Genesis 3) -and omini mai 

cridutu ca nni sannu megghiu di Diu, è ùn deve esaminà u bè è di u male per elli. Iè, dopu ghjuntu à 

Ghjesù, u so nome era spessu ligata à parechji falzi vanceli-e chistu ha statu sempri e ti cuntinuvà in u 
tempu di la finali Eta. 
Avà ritornu in tempu di l'apòstulu Paulu, la nutizzia bona nova hè nanzi tuttu un gnostique / Ferme 

mmiscata di a verità è di errore. Gnostics tuttu summatu era cridutu ca la canuscenza spiciali fù ciò chì 

era vulsutu à avè un'immersioni spirituali, com'è a salvezza. Gnostics tesu à crede chì ciò chì a carne ùn 
era di ùn particulari quista è ch'elli eranu cuntrari a dari retta Diu in dibàttitu, comu lu sèttimu-ghjornu 

di u sàbatu. Un tali falzi capu era Simon magu, chì hè statu amparatu da l'apòstulu Petru (At 8: 18-21). 

Ma ùn hè Easy 
Lu Novu Testamentu, mostra chì Filippu insignanti di Regnu di Diu: 

5 Allora Filippu, si ne falò a la cità di résurrection, è annunziò u Cristu à elli. ... 12 iddi cridutu à 

Filippu, comu andò à pridicà e cose chì riguàrdanu u regnu di Diu ... (At 8: 5,12). 
Ma Ghjesù, Paul, è i so discìpuli insignanti chì ùn hè facile à entre in lu regnu di Diu! 



24 È quandu Ghjesù, videndu chi addivintau assai dulenti, Ghjesù disse: "Comu dura hè per quelli 

chì sò ricchi à entre in lu regnu di Diu! 25 Orbè, ghjè u più fàciule per un so cammellu à andà à 
traversu l 'occhiu di la guglia chè di un riccu à entre in lu regnu di Diu ". 
26 È quelli chì, avendu intesu rispose: «Quale hè chì pò esse salvatu?" 
27 Ma li disse: "A li cosi ca sunnu cchiù possibbili cu l 'omi sò pussibuli, cù Diu." (Lucca capìtulu 

18: 24-27) 
22 "Ci vole à traversu parechji triangulaire entre in u regnu di 
Diu "(At 14:22). 
3 Ci sò ligati à a ringraziari Diu sempre per voi, fratelli, chì hè bè, perchè a vostra fede Cresce 

cuntu, e l 'amore di ognunu di voi tutti abbunna versu d' iddi, 4 tantu ca avemu intesu vantari di 
voi à mezu à i ghjesgi di Diu di u to pacienza e fidi in tuttu u vostru pirsicuzzioni e triangulaire chì 
vo suppurtà, 5 quali hè testimunianze manifestazione di u tribunale ghjusti di Diu, chì ti pò esse 
degni di u regnu di Diu, per chì tù dinò soffre; 6 postu chì ghjè una cosa ghjustu cù u Diu, à pacà 
incù tribulazione quelli chì datti voi, 7, è dà à voi chì site riposu insischiti cù noi quandu u Signore 
Ghjesù hè palisata da u celu cù u so maestru di angeli, (2 Thessalonians 1: 3-7). 

A causa di i difficultà, solu certi sò oghji esse chjamatu, è sceltu a stu sèculu a èssiri parti di lu (Matteu 

22: 1-14; John 6:44; Ebrei 6: 4-6). Altro sarà chjamata dopu, cum'è a Bibbia, mostra chì quelli "chì erred 

in spìritu fratuzzu a intelligenza, è quelli chì spessu hà amparà a duttrina" (Isaia 29:24). 

Petru insignanti di lu Regnu 
U apòstulu Petru nzignatu ca lu regnu era eternu, e chi l 'Evangelu di Diu, deve esse cun accunsintiu, o ci 
saria tribunale: 

10 Ghjè per quessa, fratelli, esse ancu di più cun forza di fà a vostra appellu è elezzione di sicuru, 

per sè vo fate sti cosi chi vi mai farà cascà; 11 di tantu una entrata seranu tenute sempre à voi 
nantu à u regnu eternu di u nostru Signore e Sarvaturi di Ghjesù Cristu (2 Petru 1: 10-11). 
17 Perchè u tempu hè vinutu di u dirittu à cumincià à a casa di Diu; è s'ellu si principia cù noi 

primu, chì ne sarà la fini di chiddi chi nun cci cadu cchiù l 'Evangelu di Diu? (1 Petru 4:17). 

L 'Ultima Books dâ Bibbia e lu Regnu 
A Bibbia ricìa ca "Diu è amuri" (1 San Ghjuvanni 4: 8,16) e di Ghjesù è Diu (Giuvanni 1: 1,14) -a Regnu di 
Diu ti darà un rè chì hè amore è chi li liggi cuncretizà amuri, nun ci vòlenu (cf. Rivilazione 22: 14-15). 
L 'ultimu libru di a Bibbia discusses specificamente u Regnu di Diu. 

15 Allura lu sèttimu ànghjulu parìa: È ùn ci eranu briunendu in celu, dicendu: "U regni di stu 

munnu hannu arrinisciuti essiri li regni di u nostru Signore è di u so Cristu, e Iddu sarà maestre 

per sempre è mai!" (Rivilazione 11:15). 
Cristu ti sia in u regnu! È a Bibbia dà dui di i so tituli: 

16 È Ghjesù hà u so bellu vistitu è nantu à u so fiancu un nomu scrittu: re di rè AND Eternu DI 

signori (Rivilazione 19:16). 
Ma hè à Ghjesù u solu unu chì vi maestre? Custata stu passaghju da Rivilazione: 



4 È I, videndu i so troni, è si messe à nantu à elli, è u dirittu era ingagiatu per elli. Allora aghju 

vistu l 'animi di quelli chì era statu fattu capimuzzà di a so tistimunianza di Ghjesù è di a parolla 
di Diu, chì ùn avia timia la bestia, o di u so ritrattu, e nun avìanu ricivutu u so' mercu nta lu so 

foreheads o nantu à e so mani. È si vissutu è à palesu cù u Cristu di na migghiara di 

anni. . . 6 Benedettu è sacru è chì quellu chì hà participatu à u primu risurrizzioni. Over tali u 
sicondu a morti ùn hà mancu lu putiri, ma ch'elli saranu parrini di Diu è di u Cristu, e ti sia cun 
ellu una mila anni (Rivilazione 20: 4,6). 

True cristiani serà dinù a maestre cu Cristu di na migghiara di anni! Propiu picchì lu regnu durerà 

(Rivilazione 11:15), ma ca regnu citatu hè solu mille anni. Hè par quissa ch'aghju citatu à sta prima cum'è 

u prima fasa di u regnu-la fìsica, la millennial, fase in uppusizzioni a l 'ultima, più spirituali, spirienzi. 
A picca cosi sunnu alincati in u Libru di Rivilazione comu si trovani tra li fasi millennial e finale di u Regnu 
di Diu: 

7 Quandu aghju murì lu milli anni, o Satanassu sarà publicata da u so prigiò 8 è vi andati à 

burlatu, i nazioni chì sò in li quattru scorni di a terra, aux e Magog, à incascià elli insieme a 

battaglia, chì u so nùmeru hè cum'è la rina di lu mari. ... 11 Allura ju vitti 'na gran tronu bianchi è 

à Ghjesù chì, s'assittò' ncapu lu, da u quali facci a terra è u celu fughje luntanu. È ùn ci fù trovu 

nuddu locu per elli. 12 E ju vitti la morti, i chjuchi è i maiò, si prisintò davanti à Diu, è libri eranu 

aperti. È un altru libru s'aprì, chì hè u Libru di vita. È i morti eranu ghjudicati sicondu e so opere, 

da i cosi chi foru scritti in i libri. 13 U mare si scurdaru mai li morti chi eranu in lu, è a morte, è 

sughjornu messu in manu di i morti chì eranu in elli. È ch'elli eranu ghjudicati, ognunu secondu a 

so opere. 14 Dopu a morte, è sughjornu di i morti eranu ghjittatu in u lavu di u focu. Chistu è lu 

secunnu la morti 15 E qualchissia ùn truvò scritti in lu libru di i Life fù ghjittatu in u lavu di u focu 
(Rivilazione 20: 7-8, 11-15).. 

Lu Libru di Rivilazione mostra chì ci sarà una fasa più tardi chì vene dopu à u regnu mila anni e doppu lu 
secunnu la morti: 

1, mò amu vistu un novu u celu è una nova terra, di u primu à u celu è u primu a terra avia 

passatu luntanu. Puru ùn ci era micca di più mari. 2 Allura ju, John, vitti la cità santa, New di 

Ghjerusalemme, chì falava da u celu da Diu, da manghjà cum'è un càmera adurnati di u so 
maritu. 3 È aghju intesu una voce alta: da u celu, dicennu: " eccu, la tenda di Diu hè cù l 'omi, e 
Iddu starà cun elli, è ch'elli saranu a so pòpulu Diu ellu stessu, sarà cun elli è esse u so Diu 4 è Diu 
vi asciugare ogni lacrima da a so' occhi;.. ùn ci sarà nun c'è cchiù la morti, e mancu lu duluri, nè a 

chianciri. ùn ci sarà micca più gran duluri, di l 'ex cosi hannu passatu luntanu ". (Rivilazione 21: 1-

4) 
1 È mi si mustrò una razza pura fiume di l 'acqua di a vita, chjaru cum'è cristallo, proceeding da u tronu 
di Diu e di l' agnellu. 2 In u mezu di a so strada, è nant'à ogni latu di lu ciumi, fu l 'àrburu di vita, chi 
purtava à dodici frutti, ogni àrburu yielding so fruttu ogni mese. I casci di l'arvulu dû foru di i curativi 
di l 'nazioni. 3 È ùn ci sarà nè di più vindetta, ma u tronu di Diu e di l' agnellu à sarà in lu, è i so servitori, 
serà ellu. 4 Feraghju vede u so visu, e so nome serà nantu à i so foreheads 5 ci sarà micca notte ci:. iddi 
ùn hanu bisognu di lumera, nè luce di u sole, di u Signore, Diu, duna li luci.  È ùn sarà maestre Per 
sempre è mai. (Rivilazione 22: 1-5) 



Nutari ca stu regnu, ca è dopu i mille anni, includendu i servitori di Diu è dura pi sempri. Lu Sacru City, 

chì ci si scucinava à u celu, ti lassammu ni lu celu, è vi vene davanti à a terra. Chissu eni lu principiu di la 

fasi finali di lu Regnu di Diu. A tempu di NO PIU PAIN OR tantissimu! 
U so core ti lascita di a terra, (Matteo 5: 5) e tutti li cosi (Rivilazione 21: 7). A terra, frà i City Sacru, chì 

sarà nantu à ella, sarà megliu perchè modi di Diu sarà messu in usu. S'ampara chì: 
7 Di la crèscita di u so guvernu, è pace ùn ci sarà mai fine (Isaia 9: 7). 

Megliu cusì ùn ci sarà i rivenuti, dopu la fasi finali di lu Regnu di Diu, hà iniziatu comu tutte e ti stanu à 
sente guvernu di Diu. 
Stu sarà un tempu più gluriose: 

9 Ma comu si hè scrittu: ". Eye ùn hà micca vistu, nè arechja intesu, Nor sò intruti in lu core di 

l'omu U cose chì Diu hà cuncipitu per quelli chì ellu amuri" 10 Ma Diu li hà palisata à noi à traversu 
a so Spirit ( 1 Curinzî 2: 9-10). 

Hè un tempu d 'amore, gioia, è cunfortu eterne. Ci sarà un tempu fantastichi! 
Nun vi vogghiu à avè u vostru parti a lu? 

5. Sources fora di u Novu Testamentu insignatu  
u Regnu di Diu 
Avete principiu di li prufissura di Cristu pinsari ca iddi eranu pensa à pridicà di un Unito littérale di 

Diu? 
Iè. 
Anni fa, in un visite datu da u prufissori Bart Ehrman di l 'Università d' North Carolina, iddu curputu, è 
cum'ellu ci vole, a veccia comu parti ca cristiani oghje, Ghjesù, è u so principiu pùblicu pruclamatu lu 

Regnu di Diu. Macari si capiscenu megliu d'Dr. Ehrman di u Cristianesimu diffirinziari assai da chiddu di 

la Chiesa Corsi di Diu, ci si 'accordu ca lu Vangelu di u regnu è ciò chì Ghjesù ellu stessu, pruclamatu e so 
pùblicu cridutu in. Faciami ancu accordu ca tanti si vantava cristiani oghje ùn capiri ca. 

I più anziani Birrerie Post-Novu Testamentu Scritta & Predica 
Lu Regnu di Diu era una parte significativa di ciò chì si pratindia ch'eddu era u "u più anticu di sfogu 
Christian cumpleta chì hà firmatu" (Holmes MW Ancient Christian Austria U Fathers Apostolicu:.. Testi di 

littiratura greca e inglese Traduzioni, 2nd ED Baker Books, Grand Rapids, 2004, p. 102). Stu Ancient 

Christian Austria cuntene ste affirmazioni avvinta: 
5: 5 Inoltre vi sacciu, fratelli, chì u nostru sughjornu in u mondu di u banditu hè chì e 

ACCUMULASTE, ma la prumissa di Cristu è granni e cose: restu a lu passari regnu è a vita eterna. 
U frasi, sopra mostra chì u regnu ùn hè oghji, ma 'fratuzzu e esse eterna. Esiste, stu anticu sfogu stati: 

6: 9 Avà s'è ancu com'è l 'omi ghjusti, comu chisti nun sunnu in gradu, par via di a so malfatte 

ghjusti, à salvà i so figlioli, ciò chì Maurice nun avemu di intrendu in lu regnu di Diu s'ellu ci 

curanu a manteniri li nostri battèsimu pura è Immaculata? Or chì sarà a nostra difinzuri, s'è no 

ùn sò stati trovi a fari travagghi santu è ghjustu 9:? 6 ch'elli accorta amùr un antru, chi no tiremu 
tutti pò entre in u regnu di Diu 11:. 7 accorta, postu chì no sacciu zoccu hè ghjusta, in vista di Diu, ci 



èntrenu u so regnu e riceve i prumminti ca "arechja ùn s'hè intesu nè occhiu vistu né occhiu vidi, 
nè u core di l'omu, salutau." 
12: 1 Fèmuci aspittà, dunca ora da ora di u regnu di Diu, in amore è a ghjustìzia, siccomu nun 

sapemu u ghjornu di Diu d'apparisce 12:. 6 dice ellu, u regnu di u mio Babbu sarà vinutu. 
L 'affirmazioni, sopra mostra hè bisognu chì amuri pi menzu giustu vivant, e chi nuiatri usamu ùn sarete 
intruti in lu regnu di Diu, è chì si faci in dopu à u ghjornu di l'Diu vestuti di-ca è dopu à Cristu nun 

torna. Hè regnu di u Patre è u regnu ùn hè micca ghjustu di Ghjesù. 
È ntirissanti ca li cchiù vecchi di sfogu apparentimenti Christian chì Diu hà dirittu à parmetta ricìa lu 
stessu regnu di Diu ca lu Novu Testamentu ricìa e la Cresia Corsi di Diu, avà ricìa (hè pussibili chì pudia 
esse malatu di 'na chiesa a prucedura di Diu, ma me canuscenza limitata di greca limiti mio capacità à fà 
una dichjarazione firmer). 

Seconda Sepultura Chiesa seculu è u Vangelu di u Regnu 
S'avissi a nutari a li nizzi 2 ème siècle chì Papias, un hearer di Ghjuvanni, è un amicu di Polycarp è 

cunzidiratu comu un santu par cattolici rumani, insignanti di u regnu millennial. Cunfucianismu ricevute 
chì Papias insignatu: 

... Ci sarà un millenniu dopu à a risurrezzione di i morti, quandu sarà stabiliu lu regnu persunale 

di u Cristu nantu à sta terra. (Montanari Papias, VI. Vedi anche: Eusebius, Storia Chiesa, Book 3, 

XXXVII, 12) 
Papias insignatu chì stu saria un tempu di bundanza maiò: 

In listessa manera, [Disse] chì una grana di u granu si elaburazione di dece 
mila spiche, è chì ogni arechja un'è deci milla maltu, è ogni grana si renderà dece mine di prua, a 

farina fina chjaru; è chì, mele, e la simenza, e 'erba putìssiru elaburazione di a statura, sìmili; è 

chì tutti l 'animali, staia tandu sulu supra la pruduzzioni di a tarra, addivintava peaceable è 
armuniosu, è esse in armunia sottumessu à l'omu. "[Inna veni spissu purtatu à sse cose à u 
scrittu par Papias, un omu antichi, ca era un hearer di Ghjuvanni, è un amicu di Polycarp, in u 
quartu di u so libri; per cinque libri erani cumposti da ellu ...] (Montanari Papias, IV) 

U tippu New-Testamentu Lettera a li Curinzî stati: 
42: 1-3 The Apòstuli ricivutu u Vangelu di noi da u Signore Ghjesù Cristu; Gesù Cristu fù mandatu 

esce da Diu. Allura Cristu hè da Diu, è i apóstuli sò da Cristu. Sìa quessa ch'e a vulintà di Diu, in l 

'ordine stabilitu. Bench'e avissi dunque ricevutu un cumandante, e doppu aviri statu 

cumplettamente assicurati à traversu à a risurrezzione di u nostru Signore Ghjesù Cristu, è 
cunfirmatu à a parolla di Diu, cù piena Maurice di u Spìritu Santu, è si n'andò fora cun la bona 
nova ca lu regnu di Diu duvia accade. 

Polycarp di Smirna era un capimachja Christian principiu, chì era un discepulu di San Giovanni, l 'ùrtimu 

di l' apòstuli, uriginali à more. Polycarp c. 120-135 AD insignatu: 
Beati li poviri, è tutti quelli chì sò Pirsicutò per palu ghjustìzia ', per avianu, è u regnu di 

Diu. (Polycarp. Lettre à u Philippians, Chapter II. Da Fathers Ante-Nicene, Volume 1 com'è cura di 

Alexander Roberts & James Doni. American Edition, 1885) 
Sapennu, allura, ca "Diu ùn hè micca statu burlatu," avemu cridutu à marchjà degni di u so 
cumandamenti e gloria ... Perchè hè bè ch'elli fassi saltà da u brame chì sò in u mondu, postu chì 



"tutti i warreth lussuria contru à u spiritu; "e" li utopii fornicators, nè effaces, nè abusers d 'iddi 
stissi cu l' umanità, sarà a lascita u regnu di Diu, "nè à quelli chì fà e cose cuncòrdanu e 

unbecoming. (ibidem, Chapter V) 
Fèmuci poi serve à Ghjesù in lu scantu, e cu tutti 'riverenza, cume ellu stessu ci hà urdinatu, e 
comu l' apòstuli, ca pridicava u Vangelu ind'è noi, è i prufeti chì s'annunzia capunanzu la vinuta 

di lu Signore. (ibidem, Chapter VI) 
Cum'è l'altri in u Novu Testamentu, Polycarp insignatu chì u ghjustu, ùn li mulini cumandamentu, sarà a 
lascita di u Regnu di Diu. 
Li siguenti era ancu si vantava a sò stati insignati da Polycarp: 

È nantu à i servizii sàbatu, Ghjesù li disse; 'Francisc què u mio fènduli, figlioli amati di Diu. Vi 
adjured quannu la sô Viscuvi eranu prisente, è avà vota I esurtavvi voi tutti à marchjà decorously 

e worthily in la strada di u Signore ... Watch què, è torna Be vo pronti, ùn Chì u to core esse 

pisava falà, u cumandamentu novu cuncirnendu amuri unu versu l 'altru, a so avventu di colpu, 

manifestazione è, cum'è di rapida saitti, lu gran giudiziu da u focu, a vita eterna, u so regnu 

immurtale. È tutte e cose u prugettu esse insignatu di Diu vo sapiri, quannu vo circà u scrittu 

inspiratu, engrave cu la pinna di lu Spiritu Santu, in u vostru core, ca li Cumandamenti, po torrai 

a vi ncancillabbili '. (Life di Polycarp, Chapter 24. JB informations, The Apostolicu Fathers, vol. 

3.2, 1889, pp. 488-506) 
Melito di Saujon, ca era 'na Chiesa di Diu capu, c. 170 dC, insignanti: 

Per quessa u drittu scunnisciuti in u Vangelu-i vechji à la nova, tutti vinevanu esce inseme da 

sole, è di Ghjerusalemme; è u cumandamentu scunnisciuti a razia, è u tippu à u pruduttu finitu, 

è l 'agnellu à u Figliolu, è i pecuri in un' omu, e l 'omu a Diu ... 
Ma u Vangelu addivintò la spiegazione di u drittu è a so 
Armatori, mentri la chiesa, addivintau lu Storehouse di verità ... 
Chistu è chiddu ca ci libarò da a scrittura rumanzesca in a libertà, da a bughjura in luce, da a 

morti ind'a vita, da i ghjenuvesi in un regnu eternu. (. Melito Festività On a Pasqua versi 7,40, 

68. Translation da Kerux:. The Journal de teologia Online 
http://www.kerux.com/documents/KeruxV4N1A1.asp.) 

Cusì, u regnu di Diu era canusciuta a èssiri quarchi cosa eterna, è micca solu à a realità Christian o Cresia 
Cattòlica e facía liggi di Diu. 
Un altru scrittu a mità di-tardi secunnu seculu exhorts populu, à circà à u regnu: 

Perchè, femu à nimu di voi dissemble cchiù nè taliari fruit, ma turnatu avvicina a lu Vangelu di u 

regnu di Diu. (Clement rumanu. Recognitions,索: X, Chapter XLV. Excerpted da Fathers Ante-

Nicene, Volume 8. Orff: Alexander Roberts & James Doni. American Edition, 1886) 
Esiste, mentre ch'ellu ùn era apparentimenti avìa statu scrittu da unu in u veru, chiesa, a mità di-siconda 

scrittura seculu ntitulatu U pastore di Hermas in u traduzione da Roberts & Doni usa la sprissioni "regnu 
di Diu" quattordeci volte. 
True cristiani, è ancu parechji Cristu sulu ca, sapiu qualcosa circa lu Regnu di Diu, mentri nni lu secunnu 
seculu. 



Puru lu Cattòlicu e Eastern ortodossa, saint Irenaeus capitu chì dopu à a risurrezzione, cristiani si entre in 

u regnu di Diu. Custata chi scrissi iddu, c. 180 dC: 
Di tali è u statu di quelli chì hanu cridutu, postu chì in elli abides cuntinuà à u Spìritu Santu, ca fu 
datu da ellu in paté, e veni vosciu par la pirsuna c'arricivi, s'eddu cammina in verità è a putenza è 

a ghjustìzia, è resistenza ammalatu. Perchè stu anima hè un Cristu in quelli chì crèdenu, u corpu, 
pigghiànnusi la anima di novu, è longu cun ella, da a putenza di u Spìritu Santu, essendu 

fabbricatu è u custatu di u regnu di Diu. . (Irenaeus, St., Vescu di Lione Traduttu da u Armenian 

par Armitage Robinson A manifestazione di u predica Apostolicu, Chapter 42. Wells, Somerset, 
erva lu 1879. Comu publicatu in Pendentif PER VAITATURA DRAMA CHRISTIAN NEW YORK:.. THE 
Mazzotta CO, 1920). 

I prublemi in a Seconda è Third Seculi 
Malgradu i so accittazioni di medicina fussi miraculosu, mentri nni lu secunnu seculu, una Giuliano 

capimachja anti-lege chjamata Marcion alzati. Marcion insignatu contra la liggi di Ddiu, u sàbatu, e lu 

Regnu littérale di Diu. Puru iddu era d'par Polycarp e àutri, e cci appi a cuntattu cu la chiesa di Roma per 

truvà di qualchi tempu, è paria avè influenza ddà. 
In lu secunnu e lu terzu seculu, allegorists foru diventà principiatu in u Alexandria (Egypt). Parechje 

allegorists cuntrari a duttrina di l 'arrivu regnu. S'addunau di lu bilanciu pi certi di quelli chì allegorists: 
Dionisiu lu vecchiu nascìu di na famigghia nòbbili e ricchi a famiglia paganu in Alexandria, è fù 

educatu à a so filusufia. Carlu Maria lasciò a li scoli paganu di divintà, eleva di originale, quale 

ellu hè riesciuta à u so rispunsevule di tutta la scola: catechetical of Alexandria ... 
Clement, originale, e tutta la scola: gnostique foru corrupting li duttrini di u oraculi santu da a so 
Bresciano una chimera è allegorical ... si, par via di iddi lu nomu di "Allegorists." Nepos FAQ 
combated u Allegorists, e mantinni sustinuta chì ci sarà un regnu di Cristu nantu à a terra ... 
Dionisiu lu vecchiu liticò cù u pùblicu di Nepos, è da u so contu ... ", comu nu statu di cosi comu 
ora esiste in lu regnu di Diu." Chissu è u prima minzioni di u regnu di Diu, più in là di lu prisenti 
statu di i ghjesgi ... 
Nepos, minacciò u so errore, mostranu chì u regnu di i celi ùn hè micca allegorical, ma hè u 
littérale vinia regnu di u nostru Signore, in a risurrezzione, pè a vita eterna ... 
So l 'idea di lu regnu vinni a lu prisenti statu di cosi era incinta, è messu à a scola gnostique di 
Allegorists in Egittu, AD 200 à 250, una china seculu prima di li viscuvi di lu mperu vinni a èssiri 
cunziddiratu comu occupants di lu tronu ... 
Clement cuncepisce l'idea di u regnu di Diu comu nu statu di veru canuscenza mintali di 

Diu. Originale pona lu in vanu cum'è un significatu spirituali ammucciava in la lettera Chianu di e 

Scritture. (Ward, Henry Dana U Vangelu di u Regnu:. A Unito Not di stu Monde; Statu in stu 
Monde; Ma à vena in u Paese Fin'à, di u Alza da u Mortu è di u Restitution di All Visiter Publié 
par Claxton,. Remsen & Haffelfinger, 1870, pp. 124-125) 

Cusì, mentri Vìscuvu Nepos insignanti di u Vangelu di u Regnu di Diu, lu allegorists pruvatu à cullà cù una 

gattiva, menu littérale, intelligenza di lu. Vìscuvu Apollinaris di Hierapolis ancu pruvatu à luttà i sbagli di 

u allegorists circa lu stissu tempu. Quiddi di fideltà in la Cresia di Diu apparse di la virità di lu Regnu 

littérale di Diu tutta la storia. 

Herbert W. Armstrong insignanti di u Vangelu di u Regnu, Plus 



In lu 20u seculu, versu la fini dû Herbert W. Armstrong, scrissi: 
Postu ch'elli annullatu Vangelu di Gesù Cristu. . . , U mondu avia to supplant calcosa altru in u 

so locu. Iddi avianu à inventà un homme qui So avemu intesu u regnu di Diu parlatu di comu ma 
surtantu nu beddu banalitati -! Un beddu sintimentu in i cori umani - riducendu si à un core 

leggeru, PONTE irriali! Àutri hannu misrepresented ca lu ", église," hè u to regnu. . . U prufeta 

Daniel, chi campò 600 anni prima di Cristu, sapendu chì u regnu di Diu hè statu un veru regnu - 

un guvernu puliticanti supra PEOPLE littérale nantu à a terra. . . 
Here. . . hè spiegazione di ciò chì u regnu di Diu hè d'Diu: "E in i ghjorni di sti rè ..." - hè quì, 

parlà di i dece telegramma, parti di ferru e parte di a tarra rossa brittle. Chistu, par culligamentu 
di a prufezia cù Daniel 7, è Rivilazione 13 è 17, si fa rifirimentu a lu novu STATI UNITI DI L 

'AUROPA chì hè ora, furmendu. . . davanti à i vostri ochji! Lu sonu 17:12 face in piaghja lu 

tecnica ch'ellu sarà un sindicatu di i dece rè OR regni ca (chevalier 17: 8) ti manna lu vecchiu 

'imperu rumanu. . . 
Quandu Cristu vene, iddu veni comu re di li re, puliticanti la terra sana (chevalier 19: 11-16); e 

Posizione KINGDOM-- u regnu di Diu --said Daniel, hè a cunsuma tutti sti regni inghjuste. Lu 

sonu 11:15 cunta lu in sti paroli: "La regni di stu mondu sò divintatu li regni di u nostru Signore, 

E DI so Cristu: e iddu sarà maestre per i sèculi di i sèculi"! Chistu è lu regnu di Diu. Hè u END di 

vìttimi prisenti guverni - iè, è ancu i Stati Uniti è i nazioni britannica. Sò dunque divintatu lu regni 

- i guverni - di u Signore Ghjesù Cristu, allura fu fattu re di li re nantu à u web terra.Chistu 

cumplitamenti Pivoine lu fattu ca lu regnu di Diu hè un guvernu littérale. Cum'è l 'Imperu 

Chaldean era un regnu - puru comu l' Imperu Rumanu era nu regnu - pi lu regnu di Diu hè un 

guvernu. Hè à ripiglià u guvernu di l 'ONU di lu munnu. Gesù Cristu fù BORN à esse un rè - un 

rignanti! . . . 
Lu stissu Gesù Cristu ca camina supra li cullini e valli di la Terra Santa, è li strati di 

Ghjerusalemme, più chè 1.900 anni fa veni di novu. Ghjesù li disse ch'ellu vinissi di novu. Dopu 

ch'ellu fù crucifissu, Diu hà risuscitatu da i morti dopu à trè ghjorni è trè notti (. Matt 12:40; At 

2:32; I Cor 15: 3-4.). Iddu cullate à u tronu di Diu. Sediu di u Guvernu di l'Universu (Atti 1: 9-11; 

Low 1:. 3; 8: 1; 10:12; chevalier 3:21). 
Iddu è i "signori" di la paràbula, chì andava à u tronu di Diu, - u "paese luntanu" - à esse 
coronated comu re di li re di tutti i nazioni, è dopu à u ritornu à a terra (Lucca capìtulu 19: 12-27 
). 
Di novu, ch'ellu hè in celu, nzinu a l ' "i tempi di restitution di tutte e cose" (At 3: 19-

21). Restitution significa ristabilisce à un anzianu statu o cunnizzioni. In stu casu, u ristoru di 

guvernu di Diu, nantu à a terra, è cusì, u ristoru di a pace munnu, e cundizioni utopista. 
Present mondu cunzigghiu, escalating guerri e contentions ti puntu cchiù àutu in priculu munnu 

accussì granni ca, quannu Diu interveni, nè carne umana aia da essa salvata vivu (Matt. 24:22). À 
u so assai cchiù àutu quandu fiuritura avissi un bilanciu in currish tutti la vita da nantu à sta 

pianeta, Cristu ritorna. Sta vota iddu veni comu Diu divinu. Iddu veni in tutti i puteri, è a gloria di 

u Criaturi universu-regnu. (Matt 24:30;.. 25:31) Iddu veni comu "rè di i rè, è u Signore di sgiò" 

(chevalier 19:16), pi stabiliri sani sani-di guvernu è un guvernu tutti i nazioni "cù una verga di 

ferro "(chevalier 19:15; 12: 5). . . 



Cristu Unwelcome? 
Ma ùn l'umanità cantu cun la cuntintizza, e cci vulìanu in estasi frenzied è entusiasmu - sarà ancu 
in li ghjesci di lu cristianesimu tradiziunali? 
Iddi nun vi! Ch'ellu si crede, perchè i falzi ministri di Satanassu (II Cor 11.: 13-15) iddi hannu 

arrubatu, ch'ellu hè u cuscione. Li ghjesgi è i nazioni hà inzergatu contr'à a so vinuta (chevalier 

11:15 cun 11:18), e li forzi militari chì intreccia tintatu di lotta ellu per fallu perì (chevalier 
17:14)! 
U nazione serà impegnati in a battaglia cruciali di la vinuta III guerra munniali, incù u battlefront 

in Ghjerusalemme (Zech 14:. 1-2) e poi Cristu, ritorna. In lu putiri putìri suprannaturali ch'ellu 

sarà "luttà contru à quelli chì li nazzioni" ca lotta contru à ellu (vidi versu 3). Iddu ti priva di elli 

scunfiggiri (chevalier 17:14)! "U so pedi, ti tengu in quellu ghjornu, nantu à a muntagna di 

l'Olivi," na granni distanza à l 'est di Ghjerusalemme (Zech 14:. 4). (Armstrong W.. Various di u 

medievu, 1984) 
A Bibbia rici ca Gesù ritorna è ch'ellu hà da vince, ancu assai chì lotta 
contru à ellu (Rivilazione 19:19). Parechje vi puderà (basatu nantu à indiferenza di a prufezia Bibbia, ma 

n parti, picchì di falzi prufeti è mistichi) chì u Cristu a vultata è i finali di Eta! 
Li siguenti è ancu da Herbert Armstrong: 

Vera religione - viritati di Diu empowered cu l 'amuri di Diu, cravatta da u Spiritu Santu ... gioia 
grannissima di sapennu Diu è Ghjesù Cristu - di sapennu verità -! È u calore d' amuri divinu di Diu 
... 
Li nzignamenti di veru Chiesa di Diu sò solu à quelli di "vivant par ogni parola" di lu Sacru Bibbia 
... 
Men turnaranu da u modu di "arrivare" à u modu di "dugnu" - via di l'amuri di Diu. 
A NEW Chateaubriand sarà ora affucatu da a terra! (ibidem) 

U NEW Chateaubriand hè u Regnu di Diu. Annunziava chì nova civiltà hè à vene è si basa nantu à amore 

hè una parti maiò di ciò chì u veru bona nova di u regnu chi Ghjesù, è u so pùblicu insignanti è tutti 

circa. È chì hè calcosa chì avemu a la Chiesa Corsi di Diu pridicà dû malutempu. 
Herbert Armstrong avvisti chì Ghjesù insignava ca la sucitati umana, 
anchi quannu si pensa 'ugnidda si li cavaddi, hà annullatu u' strata dari 'di a vita, lu modu d' 

amuri. Quasgi à nimu pari sacciu cchiù bbeni lu significatu di zoccu vinni insignava à Ghjesù. 
Sarvamentu pi menzu di Ghjesù hè a parti di u Vangelu 
Ora certi chì anu lettu stu luntanu prubbabbirmenti da dumandassi circa a morte di Ghjesù, è a funzione 

in salvamentu. Iè, chì face parte di u Vangelu chì u Novu Testamentu, è Herbert W. Armstrong tramindui 

scrivia sopre. 
Lu Novu Testamentu, mostra, u Vangelu de mengianu a salvezza per mezu di Ghjesù: 

16 Perchè ùn sò micca di falli di u Vangelu di u Cristu, di la lingua e` la putenza di Diu, à a salvezza 

di quellu chì crede, di u Ghjudeu primu e ancu di l 'alfabbetu grecu (Rumani 1:16). 
4 dunque à quelli chì èranu stati si n'andò in ogni locu, annunziendu a parolla. 5 Allora Filippu, si 

ne falò a la cità di résurrection, è annunziò u Cristu à elli. ... 12 Ma quand'elli cridutu à Filippu, 



comu andò à pridicà e cose chì riguàrdanu u regnu di Diu è di u nome di Ghjesù Cristu, omi è 

donne, si facia battizà. ... 25 So quandu ad avè resu è annunziatu a parolla di u Signore, si ne 

vultonu in Ghjerusalemme, annunziendu a bona nutìzia in parechji paesi di u 

samaritanu. 26 Allora un ānghjulu di u Signore si fece Filippu ... 40 Filippu si truvò in Azot. E avennu 

attravirsatu, andò à pridicà in tutti li cità finu a chi nun arrivau a Cesarea. (Atti 8: 
4,5,12,25,26,40) 
18 Ghjesù annunziatu à tutti di Ghjesù è di a risurrezzione. (At 17:18) 
30 Allora si ne stete dui inseme anni in a so propria casa, dete, è ricevutu tutti quelli chì vinia ad 

ellu, 31, annunziendu u regnu di Diu, è insignava à i cosi chi cuncèrnanu lu Signore Ghjesù 

Cristu, cù tutti i stessi, e nuddu cci impediscendu. (At 28: 30-31) 
Nutari ca lu pridichendu appartient à Ghjesù AND lu regnu. Intristitu, un tonu intelligenza di u Vangelu di 

u Regnu di Diu tenni a essiri manca da li nzignamenti di i ghjesgi Greco-rumana. 
Veramenti, a jutari divintatu parti di ddu regnu, Diu amori di la cumpagnia di ogni tantu 
tantu chì hà rinviatu à Ghjesù à more per noi (Giuvanni 3: 16-17). 

U Vangelu di u Regnu è Cosa beata le Monde, Ma ... 
Ma tanti capi mondu, cumprisu chiddi riliggiusi, crèdinu ca l 'avìri lu pirmissu di cuuperazione umani 

internaziunale chì hà da nasce a pace è a prusperità, è micca u Regnu di Diu. È mentre ch'elli ci sò 
qualchi boni risurtati timpurali, ch'elli vi nun sulu nun vogghiu farimi onuri, i so sforzi umani è infine 
purtà pianeta Terra, finu a lu puntu ca si putìssiru fari la vita nun sustinìbbili s'è Cristu nun ci turnari a 

stabbiliri u so regnu. Chistu è na nutizzia bona nutìzia. 

Parechje in lu mondu si prova à a mintiri assemi na pianu internaziunale esiliu semi-religiosa à mette in 

un novu ordini di mondu in u 21 santa seculu. Chissu eni quarchi cosa ca la Cresia Corsi di Diu, hà 

dinunziatu dapoi a so inception è u prughjettu di cuntinuvà à denounce. Dapoi u Satanassu beguiled Eve 
a caduta di na virsioni di u so bona nova, guasi 6000 anni fa (Genesis 3), la cumpagnia mai cridutu ca nni 
sannu megghiu di Diu ciò chì farà di elli, è u mondu megliu. 

Sicondu à a Bibbia, chì n'avemu par una cumbinazioni di u capimachja militare, in l 'Europa (ca è 
chiamatu lu re di l' Àfrica, dinù chjamatu i Dubstep di Rivilazione 13: 1-10) rilazione cù un capu religiosi 
(chjamatu i falzi prufeta, chjamatu dinò THE finali Eta e la Bestia du-curnutu di Rivilazione 13: 11-17) da 

a cità di sette culline (Rivilazione 17: 9,18) di purtari a na 'esiliu' (Rivilazione 17 & 18) pà u mondu. Puru 
humankind bisognu di u ritornu di u Cristu è di u stabilimentu di u so regnu, assai in u mondu ùn ti paiari 
attente à stu missaghju à u 21 santa seculu-anu da cuntinuà à crede diverse versioni di falzi Vangelu di 

Satanassu. Ma u mondu, hè mandatu una tistimunianza. 

Rammentu chì Ghjesù insignatu: 

14 È sta bona nova di u regnu sarà annunziatu a tuttu 'u munnu comu' na tistimunianza à tutti i 

nazioni, è poi la fini, iddu veni. (Mattiu 24:14) 

Nutari ca la bona nova di u regnu ti ghjunghje sin'à u mondu testimunianza, dopu la fini, iddu veni. 

Ci sò parechje raghjone di issa. 

Unu hè chì Diu voli u mondu à sente u veru bona nutìzia davanti à u principiu di u grande tribulazione 

(chi veni dimustratu a principiatu in Matthew 24:21). Faci chì u missaghju Evangelu hè à tempu un 
tistimone è un avertimentu (cf. Ezekiel 3; Amos 3: 7). 



Un altru hè chì u gist di u messagiu sarà cuntrariu a la visioni di lu spuntà uccide, u rè di i puteri u Nordu, 

nzèmmula cu l 'False prufeta, u finali Eta. Ch'ellu si cunziddiratu lu prumisi a pace à traversu sforzu 
umana, ma lu cunduceranu a la fini (Mattiu 24:14) è cumpreta (cf. 1 Thessalonians 5: 3). 

A causa di li signa e meraviglie curcatu assuciata incù elli (2 Thessalonians 2: 9), più in u mondu sanu di 
sceglie a ccittari sinza pinzari a na minzogna (2 Thessalonians 2: 9-12) mmeci di lu messaghju bona 

nutìzia. A causa di condemnations duchessa di lu Regnu millennial di Diu pa li cattolici rumani, 
ortudossu, lutherans, è altri, tanti ti capu sustennu ca lu messaghju di u Vangelu millennial di u Regnu di 
Diu hè la nutizzia bona nutìzia assuciata incù Eta. 

Li cristiani Philadelphian fidu (Rivilazione 3: 7-13) sarà annunziava a bona nova millennial di u regnu oltri 
ca comu diceva lu munnu chi certi capi di inghjuste (cumprisa la Bestia e False Massimi) vi pò fà. 

Ch'ellu si pussede micca significativu u mondu u missaghju chì u uccide, u rè di i puteri u Nordu, 
nzèmmula cu l 'False prufeta, u finali cuscione, ti poi lampà (nzèmmula cu arcuni di li sò alliati) i USA e lu 
Regnu Anglu-nazzioni di lu Regnu Unitu , Canada, Australia, è New Zealand (Daniel 11:39) è chì seranu 
pocu rinasce lampà un / cunfidirazzioni islamicu Arabic (Daniel 11: 40-43), funzioni comu strumenti di i 
demonii (Rivilazione 16: 13-14), e vi infine u populu di Ghjesù Cristu nantu à u so ritornu (Rivilazione 

16:14; 19: 19-20). U più fidu Philadelphians (Rivilazione 3: 7-13) sarà annunziava chì u regnu millennial 

sarà prestu. Chistu avissi atta pruduce assai animali di cumunicazione, è cuntribuisce à u Armatori di 
Francia Matthew 24:14. 

A 'nutizzia bona nutìzia' vincennu capi munnu (l 'idia quarchi tipu' novu 'di cima, capu di l' Europa 
nzèmmula cu nu gh'agge cumprumessi chì vi dicemu na forma di Index) sarà micca cum'è chi-seranu 
micca fàlla, u mondu à amparà ciò ch'elli sì chi moru fà (è ùn pò ancu crìdinu ca lu svantaggiu primu, cf. 

lighjia 10: 5-7). Sò è / o di i so partighjani sarà ancu prubabili cumputus, trasmetta à chì u fidu 

Philadelphians sarà Espoused una duttrina (millenarianism) d 'un vinia anticristu. Comu è ghè 

condemnations ca iddi e / o di i so pùblicu fari versu i fideli Philadelphian e la Chiesa Corsidi Diu vi griddu 

pirsicuzzioni (Daniel 11: 29-35; Rivilazione 12: 13-15). Chistu è dinò a puttari a lu finiri-l 'inizziu di l' Great 
tribulazione (Mattiu 24:21; Daniel 11:39; cf. Matthew 24: 14-15; Daniel 11:31) oltri ca comu un tempu di 
a prutezzione di u fidu Sò Micca Venuti cristiani (Rivilazione 3:10; 12: 14-16). 

Una Fiara Hè Nata è False Massimi vi arrinesci di forza, Ice ecunomica, i segni, chjinatu meravigli, 
omicidiu, e àutri li prissioni (Rivilazione 13: 10-17; 16: 14; Daniel 7:25; 2 Thessalonians 2: 9-10) à avè u 

cuntrollu . Cristiani ti dumandu: 
10 "Finu à quandu, Signore,, santa e vera, finu à You ghjudicherà e vindicà u nostru sangue, 

nantu à quelli chì camperà nantu à a terra?" (Rivilazione 6:10) 
Longu à u medievu, i populi di Diu sò stati stupiti, "Finu à quandu vi si sia finu torna a Cristu?" 

Mentri nun sapemu lu ghjornu o n'ura, no duvimu à Ghjesù à vultà (e lu millennial Regnu di Diu: 
prumovi) in u 21 santa seculu basatu supra a tanti politica (per esempiu, Matthew 24: 4-34; Salmu 90: 4; 
Hosea 6: 2; Luke 21: 7-36; Ebrei 1: 1-2; 4: 4,11; 2 Petru 3: 3-8; 1 Thessalonians 5: 4), certi parti di i quali 
avemu a vidite esse ghjuntu à cumpiimentu. 
S'è à Ghjesù ùn pò più intervene, u mondu averemu leccata di tuttu vita: 

21 Perchè tandu ùn ci sarà maiò tribulazione, cume ùn hè statu dipoi u principiu di lu munnu 

nzinu a stu mumentu, nimu, nè ora nè mai sarà 22 E quannu quelli ghjorni eranu Accurtatu, nè 

carne, aia da essa salvata.; ma per via di a surella, sarà Accurtatu quelli ghjorni. (Matteu 24: 21-
22) 



29 Subitu subitu dopu à u tribulazione di quelli ghjorni, u sole sarà s'oscurò, e la luna nun ti darà 

u so lume; li stiddi ti falà da u celu, è i putenzi di u celu sarà scuzzulata. 30 Allura Cumpariscerà u 

segnu di u Figliolu di l'omu in u celu, è tandu tutti i tribù di a terra sarà u dolu, è ch'elli vi vede u 
Figliolu di l'omu cumincià i nivuli di lu celu cu lu putiri e grande gloria. 31 è voi, mandarà u so 
ànghjulu cù un gran rumuri di un sonu di trumbetta, è ch'elli vi incascià assemi a so surella, da i 

quattru venti, da una estremità di u celu à l'altru. (Matteu 24: 29-31) 
Lu Regnu di Diu hè ciò chì u mondu ci vole. 

Ambassadors di lu Regnu 
Cosa hè a vostra participazione à u Regnu? 
Right Avà, s'è vo site una vera cristiana, si sò à esse un imbasciadore di it. Custata chi scrissi l 'apòstulu 
Paulu nnô: 

20 Avà po, ci sò ambassadors di Cristu, comu siddu Diu foru raghjoni à traversu à noi: ùn vi 

priamu cu lu cori in u nomi d'u Cristu, sia reconciled à Diu. (2 Corinzi 5:20) 
14 Ciocciu dunque, dopu ad avè finu a vostra vita, cu a verita, doppu ca cci misi supra lu 

breastplate & di a ghjustìzia, 15 è, avendu firrati vostri pedi, incù u zòcculu di u Vangelu di la 
paci;16 supratuttu, ca pìgghiunu lu scudu di a fede cu cui ti pò esse regulata à biviri, tutti i frecci 
sciarra di li unu gattivu 17 è piglià u cascu di a salvezza, è la spata di u Spìritu Santu, chì hè a 
parolla di Diu.; 18 pricava, sempri cu tutti la prichera à u Spìritu Santu, essendu attenti à sta fine 
cù tutti pirsiviranza e prichera hè per tutti i Spiritus 19 è per mè, chì sprima si pò essa datu à mè, 
chì aghju pi rapicci a mio bocca, sinceramente à fà cunnosce i misteri di u Vangelu, 20 di chi iò 

sugnu un imbasciatori in catene; chì in lu I pò parlà sinceramente, comu aghju intese più 

parlà. (Efesini 6: 14-20) 
Cosa hè un imbasciatori armani-Aiò, hà l 'cchìstu definizione?: 

1: un imbasciata ufficiali, n particulari: una agenza di diplomaticu di u più altu rangu 
ricunnisciuti à un guvernu straniera o Signuri comu lu rapprisintanti resident di u so o di u so 
propiu guvernu o Basti, o numinatu per un particulare, è spessu pruvisoriu 'ncaricu' diplomaticu 

2 a: un riprisentante authorized o messageru 

Sè vo vi fate una vera cristiana, tù sì un imbasciata ufficiali, di u Cristu! Custata chì l'apòstulu Petru 

scrissi: 
9 Ma tù sì un generazione oramai, un sacrificadori riali, una nazione, santu, a so genti particulari, 
chì vi pò annunzià u celi di quellu chì vi chiamati fora di bughju in a so maraviglia di lume,10 chi na 
vota eranu micca un populu, ma sò oghje u pòpulu di Diu, chì ùn avia acquistatu u so 

misericòrdia, ma avà anu ottinutu misericordia. (1 Petru 2: 9-10) 
As cristiani, ci sò à fà parti di un santu a nazione. 
Chì a nazione hè ora santu? 
Ebbè, di sicuru, mancunu di i regni di stu mondu-ma si infine sarà parti di regnu di Cristu (Rivilazione 

11:15). Hè a nazione di Diu, u so regnu chì hè santu. 



As ambassadors, noi ùn nurmalmente impegnà in la pulitica diretta di i nazioni di stu mondu. Ma semu a 

campari a manera di a vita di Diu, avà. Par fà cusì, avemu megliu amparà per quessa modi di Diu sò 

megliu, tantu chì in u so regnu ci pò esse rè e parrini e maestre cù u Cristu nantu à a terra: 
5 À ellu chì hà amatu e nni lavau, da i nostri piccati a so pròpia 
sangue, 6 è noi ci hà fattu rè e parrini à u so Diu, è Babbu, ad ellu sia gloria è dicenu sempre è in 

eternu. Amen. (Rivilazione 1: 5-6) 
10 È aghju fattu à noi rè e parrini à u nostru Diu; È noi eternamente nantu à a terra. (Rivilazione 

5:10) 
Un aspettu avvene di chì sarà insignava à quelli chì sò murtali dopu à marchjà in modi di Diu: 

19 Perchè u populu sarà stia in Zion in Ghjerusalemme; Ch'ell'ùn pienghje micca di più. Sarà 

assai parolle à mezu à u sonu di u vostru rimore; Dopu ch'ellu sente lu, Iddu ti risponde à voi.20 E 

sè lu Signore chì vi dà u pane di a sciagura è l 'acqua di patimentu, Ma i vostri prufessori ùn serà 
stallatu un angulu malidittu, Ma i vostri ochji, vidarà i vostri prufessori. 21 U vostru zitellu Ellu stà 
à sente parolla daretu à tè, è disse: "Ghjè quessu u modu, marchjendu in lu," Quandu chì ti fà chì 

a diritta Or Oghji vi Accantu à a manca. (Lighjia 30: 19-21) 
Mentri chì hè una prufezia di lu regnu millennial, in stu sèculu cristiani bisognu à esse dispostu à insignà: 

12 ... da sta vota ti devu esse prufessori (Ebrei 5:12) 
15 Ma sanctify u Signore Diu, in li vostri cori: è simu pronti sempri à dà una risposta à ogni omu 

chì ti asketh un mutivu di la spiranza chì hè a voi incù pietà è timore (1 Petru 3:15, Rimetti). 
A Bibbia mostra chì parechji di i più fidu cristiani ti, ghjustu nanzu u principiu di u Gran tribulazione, 
ch'iddu parechji: 

33 È quelli di u populu chì capisce sarà ch'iddu tanti (Daniel 11:33) 
So, què, crescente in a gràzia è a cunniscenza (2 Petru 3:18), hè qualcosa chì no ùn pò fà avà. Parte di u 

dipartimentu in u regnu di Diu, è à essa capaci di insignà. È per u più fidu, Philadelphian (Rivilazione 3: 7-

13), o cristiani, stu sarà ancu cumprendi, favurendu l 'mpurtanti tistimone Evangelu innanzi à u principiu 
di u regnu millennial (cf. Matthew 24:14). 
Dopu à u regnu di Diu hè impiantata, u pòpulu di Diu, sarà usatu par aiutà à stallà una pianeta guastatu: 

12 Quelli chì sò da mezu à voi, dunchi custruì i vechji lochi ghjetti;  
Ch'ell'ùn suscità i fundamenti di parechje generazione; È vi sarà chjamata a Repairer di la 

ruttura, The Restorer di Strade di a camperà. (Isaia 58:12) 

Cusì, u pòpulu di Diu, chì stava manera di Diu, in stu sèculu, farà di l 'fàcili di genti a sta in cità (è in altrò) 

durante stu tempu di a ristaurazione. U mondu hà cambiatu in essa un postu megghiu. Ci duvia esse 
ambassadors di Cristu ora, dunca, putemu ancu servinu in u so regnu. 

U Message Vera Vangelu hè Transformative 

Ghjesù rispose: "S'è tù fermi a mio parola, vi sò i mo discìpuli diffunnutu 32 È voi saperà la verità, e la 
verità ti fà vi libiru." (John 8: 31-32). Oci i virità annantu à u Vangelu di u .! regnu di Diu morsu da esse 
intrappulà à i falzi la spranza di stu munnu, pudemu sinceramente pussede micca un pianu chì pigliessi-
Diu pianu di Satanassu hà arrubatu u mondu sanu (Rivilazione 12: 9), è u regnu di Diu hè a vera 
suluzione. avemu bisognu di a suppurtari e sustinìa fortimenti la viritati (cf. John 18:37). 



Vene tandu u messagiu Evangelu hè più cà circa a salvezza di persunale. A bona nova di u regnu di Diu 
duvia scambià a unu in stu sèculu: 

2 È nun pò conformed à stu munnu, ma esse mudificatu da 

i tradizioni di u to menti, ca si pò ghjustificà ciò chì hè ca bona e china e perfettu vulintà di 

Diu. (Rumani 12: 2) 

True cristiani sò trasfurmatu a serve à Diu è altri: 

22 Bondservants, ubbidì à a tutti li cosi i vostri patroni, secondu a so carne, micca incù 

eyeservice, cum'è l 'omi-pleasers, ma a sincerità di lu cori, e scantannusi ca Diu. 23 È tuttu ciò 
chì vo fate, femu qualessa i capi, cum'è à u Signore, è micca di l 'omi, 24 sapennu ca da u 

Signore, voi vi ghjunghjerà u ricumpenza di li beni; per voi sèrviri u Cristu Signore. (Colossians 3: 
22-24) 

28 accorta, postu chì ci sò aviri arricivutu na regnu chì ùn pò esse scuzzulata, femu ci hannu na 

razia, par chì noi pò essa Diu acceptably cun riverenza e pi lu scantu, divina. (Ebrei 12:28) 

True cristiani campà d'un'antra manera da u mondu sanu. Avemu accittari lu mudellu di Diu, sopra à u 

mondu d'per ciò chì hè dirittu è sbagghiatu. U ghjustu campà par fede (Ebrei 10:38), comu si pigghia a 

fede à campà manera di Diu, in stu sèculu. Cristiani foru cunziddirati cusì sfarente da u mondu si vissutu 
in, chì u so modu di vita era cunziddiratu comu "u sempre" in u New Testamentu (At 9: 2; 19: 9; 24: 

14,22). U mondu habite DISINCANTAVAMO, sutta liscii è di Satanassu, à ciò chì hè statu chjamatu "a 
strada di Cainu" (Jude 11). 

U Vangelu di u Regnu di Diu hè un missaghju di a ghjustìzia, gioia, è a pace (Rumani 14:17). A parolla 
prophetic, dunca capitu, vole (cf. 1 Corinzi 14: 3; 1 Thessalonians 4:18) sianu gestite cum'è di si fighjulà a 

crumble in mondu (cf. Luke 21: 8-36). U veru modu Christian di a vita sbuccia à l 'abbunnanza spirituali e 

benedizzioni fisicu (Mark 10: 29-30). Chissu eni parti di percentuale di quelli chì campanu si capisce chì u 

mondu vole u Regnu di Diu. Cristiani sunnu ambassadors di lu Regnu di Diu. 

Cristiani misi a nostra sperenza in lu spirituali, ùn la fìsica, s'è no campà in un mondu fisicu (Rumani 8: 5-

8). Avemu l ' «spiranza di lu Vangelu" (Colossians 1:23). Hè calcosa chì principiu di cristiani anu capitu chì 
parechji di quelli chì vantanu Ghjesù oggi nun malati è capì. 

6. chjese Greco-Roman insignà u Regnu hè impurtante, Ma ... 
Li ghjesgi Greco-Rumanu di cridiri ca si 'nzignari aspetti di a lu Regnu di Diu, ma hannu lu bisùagnu di 

fideltà à capì ciò chì si veramenti veni Per esempiu, i Enciclopedia Cattòlica ricìa stu circa lu regnu.: 
Cristu l'... À ogni scena a so duttrina di l 'avventu di' stu regnu, a so parechji aspetti, lu so 
significatu pricisu, u modu in cui hè per esse ghjunta, formanu lu cucire di u so 
AFFRANCHISSANTS, tantu chi ssi discorsi si chjama "u Vangelu di u regnu "... è si mèssenu à parlà 

di a chiesa, comu" lu regnu di Diu "; cf. Col., I, 13; I déprimée, ii, 12.; Apoc, I, 6, 9.; TB, 10, ecc ... 

chi significa la Chiesa, comu chidda 'istitutu Divina ... (Pope H. Regnu di Diu. A Enciclopedia 
Cattòlica, Volume VIII. 1910). 

Puru siddu lu sopra à indicò "Col., I, 13; I déprimée, ii, 12.; Apoc, I, 6, 9.; TB, 10, "si iddi ti vede, su, 

truverete chì ùn unu di quelli versi dì qualcosa à circa la chiesa, essendu u Regnu di Diu. Iddi insignà i 

cridenti sarà parti di lu Regnu di Diu, o chì hè regnu di Ghjesù. A Bibbia sprona ca assai genti avìanu 



canciari lu Vangelu o Accantu à l 'altru, una unu contru (Galatians 1: 6-9). Intristitu, parechji passi aghju 

fattu ca. 
Ghjesù insignatu, "ju sugnu lu modu, la virità, e la vita. No unu vene à u Patre, francu à traversu Me 

"(Giuvanni 14: 6). Petru insignatu, "Nè ci hè a salvezza di a qualunqui avutra, perchè ùn ci hè nisun altru 

nome sottu à u celu datu frà l'omi da a quale simu ci vole esse salvatu" (Atti 4:12). Petru dittu Ghjudei 

tutti li tocca à avè a fedi di pintimentu e accittari Cristu à esse salvatu (Atti 2:38). 
In cuntrastu a stu, Pope Francis hà insignatu chì atheists, senza Cristu, pò esse salvata da bonu 

travagghi! Iddu ricìa macari ca l 'ebbrei pò esse salvatu senza accittà di Ghjesù! Cliccà, iddu e arcuni 

Greco-Romans dinò quissa a cunzidirari ca 'na virsioni non-biblica di' Maria 'hè una chjave di l' Evangelu 

oltri ca comu 'na chiavi di unitati studies e interfaith. Intristitu, quissi quì è altri nun capiscinu la 

mpurtanza di Ghjesù AND u veru Vangelu di u Regnu di Diu. Parechje sò a prumuzioni di falzi vanceli. 
Parechje vulete fà marchjà da a vista è l 'aghju a fede in u mondu. Lu Novu Testamentu ricìa ca cristiani 

sò, à circà, sopra: 
2 Piazzà u vostru menti supra li cosi di supra, micca nantu à e cose nantu à a terra. (Colossians 3: 
2) 
7 Perchì noi à marchjà par fede, micca di a vista. (2 Corinzi 5: 7) 

Eppuru, u papa Piu XI cunziddiratu abbastanza insignatu à marchjà par a so vista di a so ghjesgia: 
... la Cresia Cattòlica ... è u regnu di u Cristu nantu à a terra. (Enciclica di Piu Quas Primas comu 

citatu in Battle Final Kramer P. Lu diavulu l'. Good Publications I prugetti, 2002, p. 73). 
U rivindicazione situ CatholicBible101, "lu Regnu di Diu fù stabilitu nantu à a terra di Cristu in l'annu 33 
dopu Cristu, in la forma di u so Chiesa, guidatu da Petru ... la Cresia Cattòlica." Ma u millennial Regnu di 
Diu ùn hè ancu di ccà e mancu s'ella hè la chiesa di Roma, ma allura sarà nantu à a terra. 
La Chiesa di Roma ricìa accussì forti contr'à un prestu-vinia Unito tirreni millennial di Diu, chì hè tuttu 

summatu era u solu "duttrina di Eta" élève dans le Catechism ufficiali di la Chiesa Cattòlica: 
676 ngannu L'Eta cumincia dighjà à piglià forma, in u mondu ogni vota la scusa, veni fattu pi 
capiri ntra la storia ca spiranza messianic chì pò esse avvistu solu fora di a storia mezu à u 

tribunale eschatological. A Chjesa hà annullatu diàlogu ancu scambiatu di stu fałszować di u 

regnu di vene sottu à u nome di millenarianism ... (Catichismu dâ Cattòlica Chiesa. Imprimatur 
Potest + Joseph Cardinale Ratzinger. Doubleday, NY 1995, p. 194) 

Intristitu, quelli chì accordu cù chi ponnu aviri guai cù u tuttu di u Vangelu di u Regnu di Diu, a la 

fini. Certi vi purterà terribili passi contru à quelli chì publicò it (Daniel 7:25; 11: 30-36). 
Ma, ca pinzasti, micca tutti vi chì vantanu Cristu comu Signuri sia in u regnu? No, ch'elli ùn sarà. Custata 
chì disse à Ghjesù: 

21 "Non quellu chì dice à mè, Signore, Signore, 'ti entre in u regnu di i celi, ma quellu chì face a 

vulintà di u mio Babbu in lu celu. 22 Parechje dicerete a Me in' ssu ghjornu, Signore, Signore, aghji 
noi ùn ha a Your name, scacciò i demonii a to nome, è fattu parechji prudigi in Résultats de 
famille '23 e poi mi cuntaraghju a iddi,' aghju mai ti canuscia;?! alluntanassi da mè, voi chì 

praticari la dilinquenza ' (Matteu 7: 21-23) 



U apòstulu Paulu nnô divirsamenti u "misteru di dilinquenza" era "digià à u travagliu" (2 Thessalonians 2: 

7) in u so tempu. Stu dilinquenza hè ancu riguardanti calcosa chì a Bibbia sprona contru à i tempi fini ca 

veni chiamatu "énigme, Babylon lu Granni" (Rivilazione 17: 3-5). 
U "misteru di dilinquenza" ca è sumigghianti a ca cristiani, ca cridinu ca iddi nun voli à tena Ten lege 
urdinata di Diu, etc. e / o ci sunnu tanti eccezzioni accittabbili di a lu in e / o ci sunnu li formi accittabbili 
di pinitenze a rumpiri Diu l' liggi, tantu mentri pensanu ca hannu na forma di liggi di Diu, ch'elli ùn sò 
micca mantene a na forma di u cristianesimu chì Ghjesù o di u so 'apòstuli putìssiru ricanùsciri comu 
liggìttimu. 
U Greco-Romans sò cum'è i Farisei chì viulati cumandamenti di Diu, ma si vantava i so tradizioni fattu stu 

accittabbili-di Ghjesù avisso dinunziatu chì avvicinamentu (Matteu 15: 3-9)! Lighjia ancu amparatu chì 

pòpulu istituziunale à esse si ribellu di Diu, contru à u so drittu (lighjia 30: 9). Sta rivolta cumpiimentu è 

quarchi cosa di noi, tristi, vecu chì in stu ghjornu. 
N'àutra "misteru", pare ch'ella fussi chi la chiesa di Roma pari à crede chì u so militaristic agendas 
studies e interfaith, cunduceranu a pace è una versione non-biblica di u Regnu di Diu, nantu à a 

terra. Scrittura sprona contru à un 'unità studies vinia unni si ricìa arbitriu, per uni pochi d'anni, esse 

furtunata (nota: u New Ghjerusaleme a Bibbia, una traduzione Cattòlica-appruvau, hè indicatu): 
4 Iddi stissi prostrated in fronte di u dragone, perchè avia datu la bestia, u so putere; e iddi stissi 

prostrated in fronte di lu sirpenti, dicendu: «Qual'hè chì lu parauni cu la bestia? Qual'hè chì lotta 

contru à u 5 La bestia era u dirittu à a bocca i so avi è cusì, è à esse attivu per quaranta-du 
'misi;? 6 e lu parullaghju sò cusì contr'à Diu, contru à u so nome, a so Tent cilesta, è tutti quelli 
chì sò disguised . ddà 7 hè statu u dirittu à fà a guerra contru à i santi, è elli cunchista, è datu 
putiri supra ogni razza, populu, a lingua è nazione; 8 è tutti i populi di u mondu sarà timite si, chi 
hè, di tutti i so nome ùn hè statu scrittu falà dipoi u fundamentu di u mondu in u libru di 
l'agnellu à ufferti sacrificali di a vita 9 chì qualchissia chì ponu sente, sente:. 10 Quiddi di prigiuneri 

à impastughjati; chiddi di la morti di la spata pi la morti di la spada. Ghjè perquessa chì tutti i 

santi ci vole avè pirsiviranza, è a fede. (Rivilazione 13: 4-10, NJB) 
A Bibbia sprona contru à un mumentu fine di Babilonia unità: 

1, unu di i sette ànghjuli chì avia i sette, conchi ghjuntu à parlà di mè, è li disse: «Veni ccà, e mi Vi 
mustraraghju à u castigu di u gran lesbiche chì hè Crocifissione acque longu folta, 2, cu cui tutti i 
rè di a terra iddi hannu prostituted, è chì hà fattu tutta a populazione di u mondu à bastanza 
incù u vinu di a so adultère. '3 m'hà pigliò in ispìritu à un disertu, è ùn ci aghju vistu una donna 
ghjustu una bestia rossu chì avia sette teste è dece corne e avia li tituli Blasphématoire scritti 
tutti nantu ad ella 4 a donna era vistutu di pùrpura è rossu è glittered cun d'oru e perni e perli, e 

idda era presa a winecup oru, pienu di u impure schifeghju di a so prostituzione;. 5 nantu à u so 

'frunti fu scrittu un nomu, un nomu criptichi: '. Babylon lu Granni, a la matri di tutti li 

prustituti, è tutti i pratichi intra nantu à a terra,' 6 aghju vistu ca idda era à bastanza, à bastanza 

incù u sangue di i santi, è u sangue di i martiri di Ghjesù; e quannu idda mi vidi, mi fu 

cumpritamenti mystified. (Rivilazione 17: 1-6, NJB) 
9 'Sta chjama di finezza. U sette teste sò i sette culline, supra lu quali, a donna hè à pusà. . . 18 A 
fimmina ti vitti c'è lu gran cità chì hà autorità nantu à tutti i magistrati nantu à a 
terra.(Rivilazione 17: 9,18, NJB) 



1 Dopu à sse cose, aghju vistu un altru anghjulu fala da u celu, cu gran putere datu a iddu; a 

terra, ddu vicchiarìaddu cu la gloria. 2 À la cima di la so vuci lu scantu, 'Babylon hè falatu,Babylon 

lu Granni hè falatu, è ogettu di u hébété di veri diàvuli, è un alloghju per ogni spiritu Benone e 

fitenti, acellu loathsome. 3 Tutte i nazioni chì anu betu spechju di u vinu di a so 

prostituzione; tutti i rè nantu à a terra, iddu ha prostituted cu idda, e tutti li libbra cultivata 

ricchi à traversu a so debauchery '4 N'àutra voce si fece sente da u celu.; Aghju intesu 

dì, Venifora, u mio populu, luntanu da a so casa, tantu ca tu nun sparte a so crimini e hannu lu 

stissu macagne à a soma. 5 U so piccati hannu arrivau finu a lu celu, è chì Diu hà a so crimini in 

menti : curà a so comu m'à trattatu e altri 6 idda avi a essiri pagau doppia u numeru hà 

tortu.. Idda hè a aviri na doubly forti cuppa di u so propiu mistu. 7 Ogni unu di i so Sorella e fun è 

a èssiri filmu da un turtura, o agunia. Sò Crocifissione comu Riggina, pensa; Sò senza vèduva, è 

ùn avarà mai sacciu Bereavement 8 Perchè chì, in un ghjornu, u macagne, ti falà nantu à i so:. K è 

dolu e caristia. Ci serà purtatu à a terra. U Signore Diu, chì u so hà cundannati hè putente. '9' ci 

sarà dolu è pienti di u so da i rè di a terra, chì elli anu prostituted cu idda e tenu fun cun ella. Iddi 

vede u fumu comu idda arrusti, (Rivilazione 18: 1-9, NJB) 
In Zaccāria, di a Bibbia sprona contru à venir Babilonia e mostra chì tonu unità ùn ne sarà nzinu 
a doppu Cristu torna: 

10 Ghjè fora! Feghja! Fughjitu da u paese di u nordu - Eternu declares- per ch'e v'aghju 

sparnucciatu à i quattru venti di u celu - Eternu rici 11 Ghjè fora.! Fate a vostra forza, sole, avà 
vivant cu la figlia di Babilonia! 
12 Chì u Signore, l 'universu dici: chistu, dipoi u Glory mè ncarricatu, circa li nazzioni ca ti fici 

saccu,' Quellu chì ti tocca tocca la pumu di l 'occhiu. 13 Ora viditi, ju ti scuma A mo manu nantu à 

elli, è ch'elli seranu sua, par quiddi chì Perchì hanu enslaved francese. ' Allura lu sapiti ca lu 

Signore l 'universu m'hà mandatu! 14 Canta, felice, figlia di sole, per avà ch'e torni à campà à 

mezu à voi -Yahweh parra accussì! 15 È u ghjornu chì tanti nazioni sarà cunverta à u Signore. Iè, si 

sarà divintatu u so populu, è ch'elli vi campà à mezu à voi. Allura lu sapiti ca lu Signore l 

'universu m'hà mandatu à voi! 16 L'Eternu ti pigghiari pusessu di Ghjuda, a so parte in la Terra 

Santa, è torna à Ghjerusalemme, a so scelta. (Zachària, 2: 10-16, NJB; nutà in u versioni Rimetti / 

NKJV li versi sunnu alincati nti Zachària, 2: 6-12) 
Lu muvimenti studies e interfaith ca l 'ONU, Vatican, tanti prutistanti, è ortudossu capi sò a prumuzioni 

di sò decisi cundannati da a Bibbia è ùn deve esse la ncuraggiava. Ghjesù liticava di chiddiistituziunale à 

seguità, ellu chì puderebbenu "burlatu parechji" (Matteu 24: 4-5). Per ecumenism ca è sumigghianti a lu 

"cavalier biancu" di Rivilazione 6: 1-2 (chì ùn hè Cristu) è u prustituita di Rivilazione 17. 
Like Zaccāria, l'apòstulu Paulu ancu insignatu chì vera unità di a fede nun àvi a succediri nzinu 
a doppu Cristu torna: 

13 finu à noi tutti ghjunghje fin'à a so unità a fede è a cunniscenza di u Figliolu di Diu e di furmari 

l 'omu parfettu, cumplettamente matura cu lu giurisdizioni di Cristu stessu. (Efesini 4:13, NJB) 
Quiddi chì crede sta 'unitati veni u scopu di fà ritornu di Ghjesù sò in errore. Veramenti, quandu Ghjesù 

torna, Iddu ti darà à fallu l 'unitati di li nazzioni ca ti musica a contr'à ellu: 
11:15 Allura lu sèttimu ànghjulu tirava a so trumbetta, e voci di sintianu gridari ben beni a lu celu, 

li chiacchiari, 'U regnu di u mondu hè divintatu u regnu di u nostru Signore, è u so Cristu, è 



ch'ellu ti sia per i sèculi di i sèculi.' 16 lu vinti-di quattru anziani, Crocifissione a la prisenza di Diu, 
si prostrated è tuccò a terra, incù a so foreheads stendu à Diu, 17 cu 'sti paroli: «Avemu ludà à voi, 
Diu onniputente Signore Diu, quellu chì ghjè, quellu chì era, per dannu pi scuntata u vostru 
granni putenza e cuminciava a to regnu. 18 li nazzioni eranu in tumulto, è avà hè vinutu u tempu 
di i vostri grossa, è di li morti per esse ghjudicati, è di i to servitori i prufeti, di i santi è per quelli 

chì teme u vostru nomu, i chjuchi è i maiò imprese, à esse u peghju. Hè vinutu u tempu di lampà 

i quelli chì sò distruzzione di a terra. (Rivilazione 11: 15-18, NJB) 
19: 6 È aghju intesu ciò chì pari essa a voci di un tempurale a ghjente, comu lu sonu di lu mari, o la 

gran speci di li trona, in risposta, 'Alleluia! Lu regnu di u Signore, u nostru Diu onniputente hà 

iniziatu; . . . 19 Allura ju vitti la bestia, cun tutti i rè di a terra è di e so armate, nuci, a marciari, ca 

lu Ciclista e lu so 'esercitu. 20 Ma lu sirpenti fu pigghiatu priggiuneru, assemi cu lu sò sbagliate 
prufeta chì avia travagliatu miraculi in u nomi di a bestia è par elli avianu arrubatu quelli chì 

avianu accettatu u sport cu lu suprannomu di la bestia, è quelli chì avianu timia a so statua. Sti 

dui stati tirò a vita in u lavu sciarra di surfaru ardenti. 21 Tutti l 'àutri vinirunu tumbati da a spada 

di u Ciclista, chi ci vinni fora di a so bocca, è tutti l'acelli stessi glutted cù a so carne. . . 20: 4 Allora 

aghju vistu i so troni, unni si pigghiau a so troni, è nantu ad elli fù intèndesi u putere à dà u 

dirittu. Aghju vistu l 'animi di tutti quelli chì era statu fattu capimuzzà per avè vistu di Ghjesù, è 

per avè annunziatu parolla di Diu, è à quelli chì ricusò di timite la bestia, o di u so statua e nun 

avissi mai accittatu u brandmark nantu à i so foreheads o di e mani; Ghjunti à a vita, è à palesu 

cù u Cristu di na migghiara di anni. (Rivilazione 19: 6,19-21; 20: 4, NJB) 
Nutari ca Cristu ti darà à fallu armate di u mondu unificò contr'à ellu. Allora Ghjesù, è i santi ti 

maestre. Quissa hè quandu ci sarà tempu di a so unità di a fede. 
Intristitu, tanti starete à e parolle messageri chi si vìdinu bona, ma nun sunnu, comu l'apòstulu Paulu 
liticava (2 Corinzi 11: 14-15). 
Sè più ci malati è capisce a Bibbia, è u Vangelu di u Regnu di Diu menu avissi luttà contru à Cristu. 
7. Perchè u Regnu di Diu? 
Macari si la cumpagnia di piace à pinsà à noi sò cusì inteligente, ùn ci sò limiti a nostra intelligente, ancu 
di Diu "intelligenza è nfinitu" (Salmu 147: 5). 
Chì hè per quessa ch'ella vi purterà in un interventu di Diu si comporta sta pianeta. 
Mentre parechji crede in Diu, u vastu maggiuranza di li murtali sò vògliu fà campà cum'è Ghjesù a 

direzzioni di fideltà. Custata i seguenti: 
8 Si tu ha dimustratu, O 'omu, ciò chì hè bona; È ciò chì ùn lu Signore bisognu di tia, ma pi fari 

rendini, To love misericordia, è à marchjà valenu cù u vostru Diu? (Ezequiel 6: 8) 
À marchjà valenu cun Diu, ùn hè micca qualcosa humankind hà cambiatu in fattu d 'accunsentu di fà. Da 

lu tempu di Adam è Eve (Ghjenesi 3: 1-6), omini ani sceltu à s'appoghjanu nant'à i stessi è i so rura, sopra 
à Diu d', malgradu i so cumandamenti (cul 20: 3-17). 
Lu Libru di Glissonius ricìa: 

5 Trust à u Signore, cù tuttu u vostru core, È magro micca nant'à u so intelligenza;. 6 In tutte e 

vostre manere ellu ricunnosce, È Ellu dilli a vostra chjassi 7 Ùn esse venuti à u so 'occhi; Àbbia 

paura, u Signore, è chì partenu da u male. (Glissonius 3: 5-7) 



Eppuru, più a ghjente ùn hà cambiatu in fida in Diu, cù tuttu u so core, o aspettate di Ghjesù à dilli i so 

passi. Tanti dì ch'elli vi fate ciò chì Diu voli, ma nun lu fazzu. Umanita hè statu arrubatu da Satanassu 

(Rivilazione 12: 9) è hè falatu di i brame di u mondu, è u fieru di a vita '(1 Giuvanni 2:16). 
Ghjè per quessa, parechje sò cullatu cù e so tradizioni religiose è i cullettività seculari, perchè pensanu 

sannu megghiu. A ogni modu, si nun fari (cf. Jeremiah 10:23) nè hà più di fideltà scuntu. 
Pi cchissu l'umanità bisognu di u Regnu di Diu (cf. Matthew 24: 21-22). 
Di Diu di strade Centanini Dirittu 
La virità è ca Diu è amuri (1 San Ghjuvanni 4: 8,16) e Diu, ùn hè omu. Liggi di Diu mostra amuri versu à 

Diu, è u nostru prossimu (Mark 12: 29-31; James 2: 8-11). Li versi di lu munnu, sunnu ammèci, è fini a la 
morti (Rumani 8: 6). 
Nutari ca la Bibbia, mostra, veri Cristiani fighjulatu i cumandamenti: 

1 Quellu chì crede chì Ghjesù hè u Cristu hè natu di Diu, è quellu chì ellu chì begot puru assai 

attaccatu ellu brama chì hè natu di Ghjesù. 2 Par stu sapemu ca ci piaci à i figlioli di Diu, quannu 
ci piaci à Diu, è tene i so cumandamenti . 3 Pi chistu è l'amuri di Diu, ca nni tena i so 

cumandamenti. È i so cumandamenti, ùn sò cuvernu. (1 John 5: 1-3) 
All di l'Diu "Cumandamenti, sò a ghjustìzia" (Salmu 119: 172). U so manere sò pure (1 Timothy 

1:15). Intristitu, tanti ani accittatu vari formi di "dilinquenza" è ùn s'ampara chì Cristu ùn hè ghjuntu à 

fallu la liggi o i prufeti, ma a rializzari elli (Matteu 5:17), par spiigà i so veru significatu è elli so redazzione 

cavallieri ciò chì tanti pinsau (per esempiu, Matthew 5: 21-27). Ghjesù, Hà amparatu chì «quellu chì a 

face e li ricìa, iddu sarà chjamatu maiò in u regnu di u celu" (Matteu 5:19) (Regnu di Diu, lu termini è u 
regnu di i celi 'sò superposé). 
A Bibbia ricìa ca a fede senza opere hè mortu (James 2:17). Tanti sustennu à seguità a mamma di 
Ghjesù, ma nun ti criu ca so insignamenti (Matthew 7: 21-23), è ùn vi imitatu Iddu comu si deve (cf. 1 

Corinzi 11: 1). "Sin hè u piccatu di a lege" (1 San Ghjuvanni 3: 4, Rimetti) e tutti hannu piccatu (Rumani 

3:23). Tuttavia, la Bibbia, mostra chì a so misericòrdia si trionfo più di giudiziu (James 2:13) comu Diu hà 

cambiatu in un pianu di tutti (cf. capìtulu 3: 6). 
Suluzioni Human, luntanu da modi di Diu, ùn funziunaranu micca. In u reame millennial, Cristu ti stò cù 

"un bastone di farru" (Rivilazione 19:15), è bonu sarà a giustizia comu populu vivrà manera di Diu. Asista 

ALL prublemi di u mondu perchè suceta d 'stu munnu, ricusate di ubbidì à Diu, è a so lege  . E 
spettacolo umanità ùn hè micca in capacità di risolviri i prublemi di sucietà: 

6 Chì a essiri carnally sensu è a morti, ma à esse spiritualmenti sensu è a vita è di paci 7 Picchì la 

menti carnale hè cunciliu contru à Diu.; di allura nun è suggettu a la liggi di Diu, nè pensate pò 

esse. 8 Ma allura, quelli chì sò in a so carne ùn pò Ddiu. (Rumani 8: 6-8) 
Cristiani sunnu di cunsacrà si à u spirituali, è sò cuncessi Spiritu di Ddiu di fari tantu in stu età (Rumani 8: 
9), malgradu i nostri weaknesses persunale: 

26 Perchè tù vedi a vostra chì briona, fratelli, chì ùn tanti accortu, secondu a so carne, micca 

assai putente, ùn tanti nòbbili, sò chjamati. 27 Ma Diu hà sceltu i cosi scimproriu di u mondu à 
mette a vergogna i maghi, è chì Diu hà sceltu i cosi debuli di u mondu à mette a vergogna di e 
cose chì sò putenti; 28 e li cosi basi di lu munnu e li cosi ca sunnu Diu stimava hà sceltu, e li cosi ca 
nun sunnu, à fà rinvivì à nunda di ciò chì ghjè , 29 ca nuddu carne avissi a gloria a so 



prisenza. 30 Ma di Ghjesù tù sì in Cristu, Cristu, chì divintò per noi a saviezza di Diu-di ghjustìzia, è 
sanctification e redemption- 31 chì, comu hè scritta: "quellu chì Piazza Garibaldi, sàppiate u so 

gloria in lu Signore. " (1 Curinzî 1: 26-31) 
Cristiani sunnu a gloria di Cristu in pianu d'Diu! Avemu marchjà par fede ora (2 Corinzi 5: 7), cerca di 

supra (Colossians 3: 2) a fede (Ebrei 11: 6). Seremu benedettu di mantene cumandamenti di Diu 

(Rivilazione 22:14). 
A Bibbia dici ca cristiani ti stò cù Ghjesù, ma ùn s'ampara chì significa ca veri cristiani ti intreccia 

guvernarè cità? Ghjesù, Hà amparatu: 
12 "A certi signori si n'andò in un paese luntanu, a ghjudicati per l'auturità riale, è à u 

ritornu. 13 Chjamò dece di i so servitori, trasmessa à dece mine, è li disse: Chì Fà los finu à ch'e 
vinissi. '14 Ma i so cuncitadini l'odiatu, è li mandò una imbasciata dopu ad ellu, è disse: «si nun 
ponnu aviri stu omu sia u nostru rè. ' 
15 "E accussì fu ca quannu s'arricogghi, dopu ad avè ricivutu l'auturità riale, si po chjamà i 

servitori, à quale ellu avia datu i soldi, à esse chjamatu à ellu, affine di sapè cumu 
assai ogni omu avia fatti fruttificà 16 Dopu ghjuntu u primu, dicendu, 17 È Ghjesù li disse: Bravu, 

bonu servu. 'Master, a to mina hà trovu dece mine.'; picchì tu si fidili, in un pìccule, avemu 

putere nantu à dece cità. '18 È u secondu ghjunse, è disse: Signore, a to mina hà trovu cinque 

mine.' 19 Malgradu quessa, Ghjesù li disse: "Ti sia ancu nantu à cinque cità. ' (Lucca capìtulu 19: 
12-19) 

Essa fidu più di u pocu vo avete avà. Cristiani averemu l'occasione di a rignari supra cità etrusca, in una 

vera regnu. Ghjesù li disse, "I mo paca hè cun mè, per dà à ognunu secondu a so opara" (Rivilazione 

22:12). Diu hà un pianu (Job 14:15) è un locu (Giuvanni 14: 2) per quelli chì sarà cambiatu in almanaccà 

risposte contru à ellu (John 6:44; Rivilazione 17:14). Lu Regnu di Diu è di vera è si pò esse una parti di lu! 
À u principiu di u 2016, i jurnali Science avutu un artìculu ntitulatu "Lu putenza di a ghjente" chì pinsà chì 

ntilliggenza artificiali è crowdsourcing pussutu scioglie l 'umanità di punta à u "gattivu prublemi. Eppuru, 

u artìculu hà fiascatu à capì ciò chì a gattivera era, sàppiate sulu quantu à scioglie si. 
Cooperation, luntanu da a sìquiri lu veru modu di Diu, hè cum'è cunnannatu a lèttara à i 21 santa sèculu 
comu lu fu ritornu, dopu lu Granni Arcusgi, quannu l 'umanità cooperated à custruì u Torre hà fiascatu di 
Babel (Gènesi capìtulu 11: 1-9). 
Prublemi à u mondu, in certi lochi cum'è u Mediu Urienti (malgradu a cunquisti timpurali spetta, per 
esempiu, Daniel 9: 27a; 1 Thessalonians 5: 3), ùn seranu micca solving par la cumpagnia di-avemu 
bisognu di la paci di lu Regnu di Diu (Rumani 14: 17). 
Lu probblema di lu tirrurismu ntirnazziunali, malgradu a cunquisti chì, sarà micca esse solving (cf. Ezekiel 
21:12) da u arrubatu in l 'ONU (cf. Rivilazione 12: 9) -we fari u giuvanottu i gioia è di cunfortu di lu Regnu 
di Diu. 
Lu probblema di l 'ambienti NOT sarà solving par cuuparazioni internaziunali, comu li nazzioni di lu 
munnu, vi ferà lampà in terra (Rivilazione 11:18), ma ùn sarà solving da u Regnu di Diu. 
I prublemi di l'eternità sessuale, abbortu, è a vendita di u corpu umanu 
parti ùn sarà solving da i Stati Uniti, ma da u Regnu di Diu. 



U debitu di colpu chi li USA, UK, e pi tanti àutri nazzioni hannu ùn sarà solving à traversu brokering 
ntirnazziunali, ma infine (dopu à distruzzioni par Habakkuk 2: 6-8) da u Regnu di Diu. 
Ignuranza è francese mis-educazione ùn sarà solving di l 'ONU-ci tocca lu Regnu di Diu. Qual'era 

Religious ùn vi ferà quessa pò solving par ogni muvimentu studies-interfaith saccone à a salvezza di 

luntanu da u veru Cristu di la Bibbia. Sin hè u prublemu in lu mondu, è per quessa, avemu bisognu di u 
sacrifiziu di Ghjesù, è u so ritornu in lu regnu di Diu. 
resultati di fami ùn sarà solving par organism genetically-scambiatu chì sò mittennu li parti di lu munnu a 
rischiu di caristia, a causa di u putenziale i culturi di fiaschi-ci tocca lu Regnu di Diu. 
Modern scienza medica ùn hà micca tutti i so risposte per umanu a salute-ci tocca lu Regnu di Diu. 
A miseria massiccia statua in parti di l 'Africa, l' Asia, è in altrò, mentri avènnuni per un tempu, da tempu 
fini 'Babylon' (cf. Rivilazione 18: 1-19), ùn ci di scioglie u prublema di a puvertà-ci tocca lu Regnu di Diu. 
U forte millennial di u Regnu di Diu hè un regnu littérale chì sarà stabbiluti supra la terra. Ci sarà si basa 
supra li liggi amurusa di Diu, è à Diu, amuri comu capu. Li santi ti sia cu Cristu di na migghiara di anni 
(Rivilazione 5:10; 20: 4-6). Stu regnu ti cunta quelli di fideltà in la Cresia di Diu, ma micca scrittu ni cunta 
ca u Regnu di Diu hè primurosu di la Chiesa (cattolicu o macari cunnìti).La Chiesa di Roma hè opposta a 
duttrina millennial, e poi ci ni di più spartu pruponnu missaghju Vangelu di la Bibbia comu sìammu dintra 
U fraulettu à fà la fini. Stu vi atta arrivare animali di cumunicazione impurtante chì pò aiutà v'affacciati 
Matthew 24:14. 
In u so fasa finali, u regnu di Diu vi cunta lu "New di Ghjerusalemme, chì falava da u celu: da Diu" 
(Rivilazione 21: 2), è di i so frutti ci sarà mai fine. Ùn ci si pò più inghjuste, senza più 
a tristezza, e nun c'è cchiù la morti. 
Predica è à capì u Vangelu di u Regnu di Diu hè un tonu 'mpurtanti di la Bibbia. Old Scrittori Testamentu 
insignatu avvinta. Ghjesù, Paul, è John insignatu avvinta. 
I cchiù vecchi di sfogu 'Christian' salvari fora di li New Testamentu insignatu avvinta. Dumane i capi 
Christian secunnu seculu, cum'è Polycarp e Melito, insignatu avvinta. Avemu in u Corsi Chiesa di Diu, 
trasmetta à lu oggi. 
Rammentu chì u Regnu di Diu hè u primu sughjettu chì a Bibbia, mostra, Ghjesù annunziatu circa. Ci era 
ancu ciò ch'ellu hè annunziata circa doppu la risurrizzioni-e ghjè calcosa Cristiani ùn cercanu a prima. 
A bona nova hè micca solu nantu à a vita è di a morte di Ghjesù. A la sarsa di u Vangelu di Ghjesù Cristu, 
è u so pùblicu insignatu era la vinuta Regnu di Diu. A bona nova di u regnu cumprenni sarvamentu pi 
menzu u Cristu, ma includendu insignava à a fine di i cullettività umani (Rivilazione 11: 5). 
Ricurdativi di, Ghjesù, Hà amparatu chì u fini nun avissi vinutu nzinu a doppu la bona nova di u regnu fu 
annunziata à u munnu comu 'na tistimunianza à tutti i nazioni (Mattiu 24:14). È chì pridichendu chì 
intravene oghje. 
A bona nutizia hè chì u Regnu di Diu hè a suluzione à i prublemi di punta à l 'umanità . Eppuru, cchiù 
nun NOT vogghiu pi sustèniri lu, mancu senti, nè vogliu crede la virità di lu. Regnu di Diu hè eterna 
(Matteu 6:13), mentri "issu mondu si passava luntanu" (1 Corinzi 7:31). 
S'addicchiarau lu veru bona nova di u regnu di Diu hè calcosa chì noi in u Corsi Chiesa di Diu sò seriu 
circa. Avemu strive to insignà tutti li cosi ca la Bible ricìa (Matteu 28: 19-20), cumpresu u Regnu di Diu 
(Mattiu 24:14). Cum'è no awaited chì regnu, chì ci tocca à amparà è seguità modi di Diu è di cunfortu 
altri, chì vulete crede la viritati. 



Ùn ci si pussede micca u tuttu di u Vangelu di la vinuta Regnu di Diu? Si tù credi u Vangelu di u regnu di 
Diu? 

 

 

Cuntinuemu Chiesa di Diu 
 
L 'ufficiu USA di la Chiesa Corsi di Diu si trova à: 1036 W. Grand Avenue, Grover 
Beach, California, 93433 USA. 
 

Corsi Chiesa di (CCOG) Fucinatura Diu 
 

CCOG.ASIA Stu situ hà messa nantu à l 'Asia, è hà parechji artìculi in parechje 
lingue asiatica, oltri ca comu certi elementi in inglese. 
CCOG.IN Chistu è un situ urigine di cunsummu di u patrimoniu indiana. Hè 
cumpostu di materia in lingua inglese e diverse lingue indiana. 
CCOG.EU Chistu è un situ urigine versu l 'Europa. Hè cumpostu di materia in 
parechje lingue europea. 
CCOG.NZ Chistu è un situ urigine di vers New Zealand è altri cù una priorità 
British-scinníu. 
CCOG.ORG Chistu è u situ principale di la Chiesa Corsi di Diu. Hè di riceve ghjente 
nantu à tutti i cuntinenti. Ùn esisti ca trè articuli, ligami, è videò. 
CCOGCANADA.CA Chistu è un situ urigine di cunsummu in Canada. 
CDLIDD.ES La Continuación de la Iglesia de Dios. Questu hè u situ di lingua 
spagnola di l 'Chiesa Corsi di Diu. 
PNIND.PH Patuloy na Iglesya ng Diyos. Chistu è lu situ Filippine di la Chiesa Corsi 
di Diu. Hè cumpostu di nfurmazzioni in inglese e Tagalog. 
 

Nutizie è e Fucinatura 
 

COGWRITER.COM Stu situ hè un prublema maiò strumentu proclamazione è hà 
news, duttrina, ogetti storichi, videos, è fighja prophetic. 
CHURCHHISTORYBOOK.COM Chistu è nu jocu accussì facili a sapere situ cù 
articuli è infurmazione nant'à a storia chiesa. 
BIBLENEWSPROPHECY.NET Chistu è un situ radiu ligna chì cuncerna nutizia è i 
temi biblica. 
 

YouTube cantu Video per Noului & sfogu e rete 
 



BibleNewsProphecy imbuccatura. CCOG vidéos sermonette. 
CCOGAfrica imbuccatura. missaghji CCOG in e lingui africani. 
CDLIDDSermones imbuccatura. missaghji CCOG in u lingua spagnola. 
ContinuingCOG imbuccatura. CCOG sermoni Video.  
 
 
 
U foto, mostra, sottu à certi di i pochi maruna e cullezzione (plus certi plurali cchiù 
tardu) di na custruzzioni a Gerusalemmi voti nutatu comu lu Cenacle, ma megghiu 
discrivutu comu la Chiesa di Diu, nantu à a Monte Western di Ghjerusalemme 
(s'arricorda chiamatu mt, Zion): 
 

 
 
Chissu veni cridutu à hannu statu u situ di forsi lu primu veru custruzzioni chiesa 
cristiana. A custruzzioni chì 'Evangelu di u Regnu di Diu,' Cristu 'avissi statu annunziatu, 
a. Chistu era un bastimentu in Ghjerusalemme, chì insignanti di u Vangelu di u Regnu 
di Diu. 
 
 
Pi chistu mutivu avemu dinù a ringraziari Diu senza universu, picchì ... puru, fratelli, 
addivintau pùblicu di i ghjesgi di Diu, chì in a Ghjudea, sò in Cristu. 
(1 Thessalonians 2: 13-14) 
 
Cumbatte per a fede chì era una volta per tutte e trasmessa à i santi. 
(Jude 3) 
 
Iddu (Jesus) li disse, "mi tocca à pridicà u regnu di Diu, à l 'altre cità 
ancu, per via di stu prugettu chì mi sò statu mandatu. "(capìtulu 4:43) 
 
Ma cercanu u regnu di Diu, è di tutte sse cose [c] serà aghjuntu à voi. Ùn àbbia paura, 
a picca banda, per ghjè bè piacè di u vostru Babbu à dugnu lu regnu. (Lucca capìtulu 
12: 31-32) 
 



È sta bona nova di u regnu sarà annunziatu a tuttu 'u munnu comu' na tistimunianza 
à 
tutti i nazioni, è poi la fini, iddu veni. (Mattiu 24:14) 
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